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SEBICNA MLADINA?

Zadnji¢ ste objavili pismo, ki izra-
Za veliko razocaranje starejSega clo-
veka nad mladino. »KakSen bo svet
s tako mladino?« se vprasuje pisec.
Po njegovem je danainja mladina se-
bi¢na, krive so celo katoliske orga-
nizacije, ker da tam dobimo druzbo
in se zato odiegnemo domu.

Zdi se nam, da ni tako hudo, verjet-
no je imel pisec &érn dan, da se miu
je nabralo toliko primerov na kupu.
Ne vemo, ali je mogoce reci, da smo
mladi tako strasno sebicni. Gotovo
tudi; ali pa niso tudi pogosto starej-
$i? Mnogi zakonci, ki noéejo na pri-
mer otrok, samo da so bolj prosti
in nevezani, kakor je revija Mladika
sama Ze vedlkrar zapisala, In tisti
starejsi ljudje med nami — zelo veli-
ko jih je — ki five samo zase: v
sluzbi so, nato pred televizijo, v so-
boto, nedeljo zunaj z aviom, pociini-
ce izrabijo za prijetna potovanja in
njthovi pogovori se sucejo le okoli
rega, kje so dobro jedli in kako so
se zabavali. Nihée, nobena skupnost
pa nima ni¢ od njih, »od sebe ne
dado nobene fige«

Mladi smo radi veseli, tudi radi
potujemo, se ukvarjamo s Sportom,
pa vendar tudi kaj delamo: prosvet-
no, kulturno, Sportno; zdi se,-da ima-
nio veé idealov kot tista plast ljudi

.med nami, o katerih ne moremnio reci

" sicer, da so »starie, a tudi mladi
1iso vec. -
Tist1 gospod pravi tudiz da “so

mnogi dobili prijatelje v “katoliSkih
organizacijah in so zato  zapustili
druZine. Tudi to je zelo enostransko
_gledanje, VpraSanje je vedno, kako
“je druZina priklenila otroka in kako
“in do Kdaj ga je ohranjala v svoji
vsredi, Ce pa smib nasli prijatelje ‘in
to dobre prijatelie v organizdcifi, fno-

. rajo biti-star$i: tega samo veseli. Ko-

likor vem, katoliske mladinske orga-
mizacije mmnogo govore in

druzinah lepo Seveda vsega orgami-
zacije ne morejo narediti. Mnogi pa
tudi niso redni clani in Zive le ob
robu organizacij. Ne bo krivda zato
tam, kier bi jo hoteli nekareri iskati.

Se na to bi hoteli opozoriti, du
zelo veliko mladine dela zelo nese
bicno, saj so revije in pisanje v njih
v toliki meri njihove delo! Razlicne
prireditve in izvedba programa na
teh prireditvah je v preteini vecini
delo mladine.

Zakljudili b1 s tem, da bi rekli, da
je tako pri starejsih kot pri mladih
dosti idealizma in poZrtvovalnega.
dela. Zato mladi kljub vsemu ne
obupujemo nad seboj, Vemo pa, do
moramo na prerodno pot privabiti
c¢im ved mladih. Nekaj mladih

navajajo.
svoje ¢lane, naj bodo do stariev do-*
‘bri in naj skrbe, da bo v nithovih =

PISMANAM INVAM———

SE O SOLSKIH KNIJIGAH

Zadnji¢ je nek profesor enotne
srednje Sole izrazil svoje razodaranje
zaradi Slovenske citanke, ker je sa-
mo razmnolena in ne tiskana. Jaz
se povsem strinjam z njim, da bi
Zeleli imeti lepo, tiskano knjigo, Zal
pa je ni im je vseeno bolje, da imamo
vsaj to, Bolje je nekaj, ¢eprav teh-
nicno revno, kot pa nié. Ali se vam
zdi?

N. N. profesorica na enotni sr. §.

Zadnjic smo objavili pismo profe-
sorja enotne sr. $ole in smo na koncu
izrazili zeljo, da bi knjiga ¢&imprej
iz§la — tiskana. Pisec (% manj pa
mi) ni hotel s tem omalovaZevati teh-
ni¢nega dela openske sr. Sole, ki za-
sluzi za to delo vse priznanje, niti
ni hotel kratiti priznanja sestavljavcu
knjige, prof. Miheli¢u. Izrazil je le
Zalost in razodaranje nad tem, da ma-
ramo Slovenci na Trzaskem dati v
roke tako razmnoZeno »scCitankoe«, Se
posebej zato, ker jo ucenci spreje-
majo iz rok predstavnika Jugoslavije.
Razocaranje torej ni ne nad opensko
%olo, ne nad prof. Miheliéem, ampak
nad mati¢no drzavo, ki ni naredila
tistega, kar je in $e bo naredila Ita-
lija za italijansko narodno manjsino
v Jugoslaviji. Drzava (Jug.) bi mo-
rala biti tu bolj skrbna in malo bolj
»20Sposkac.

Ponovimo pa tu znova. kar smo
7e zapisali. Ce so lahko slovenski

" kateheti na Trzaskem sami napisali,
zalozili in izdali zelo lepo tiskane, ilu-
strirane, vezane verouéne knjige za
nase Sole — ali ni ¢udno. da sloven-
ski profesorji tega niso zmozZni nare-
diti in prinasajo v razred Sapirografi-
rane zvezane liste, ki jih veZzejo edinn
tiskane platnice?

HOCKEY 66

Pismo iz Ljubljane:

»Vse nale dijake je zelo prevzelo
in navdulilo kanadsko mostvo, ki ga
je vodil duhovnik prof. dr. Bauer.
Po $oli se je govorilo le o njem in
njegovih fantih, ki so mu vsak dan
vzgledno ministrirali. Prav tako je
veliko ljubljanskih dijakov zahajalo
tiste dni k njegovi masi..«

»Organizacija tega svetovnega tek-
movanja je zahtevala mnogo dela in
mnogo sposobnosti. Slovenci so iz-
peljali organizacijo odlicno. Nekaj
stvari ob robu »Hokeva 66« ni bilo
najboljsih, kot na primer »Kmecka
ohcet«, ki je bila dale¢ od slovenske
tradicije, vendar so bile te medna-
rodne tekme lepa afirmacija Sloveni-
je in Slovencev v mednarodnem
sveltl.«

(Nadaljevanje na 3. strani platnic)

Posamezna Stevilka Mladike stane 200 lir, po posti 220 lir. Celoletna naroé-
nina (10 $tevilk) 2000 (2200) lir, Naroc¢nina za ves letnik v Jugoslaviji 200 din,
v Ameriki stane 5,5 dol. Naro¢nina za ves letnik v Avstraliji 4 funte.



NATASA KALANOVA

VSTAJENJE

Ko zacvete prvo drevje in zazeleni trata, zacutimo, da vstaja novo Zivljenje, Nasa
vera v lepoto in v lepso dobo postaja moénejsa. Zjasni se nam obraz in v srcu
nam je toplo. Cutimo blizino Velike nedelje, posebno e, & smo hodili v senci Veli-
kega petka.

Kako so morali cutiti to vero prvi kristjani, ki so bhili preganjani!

Kako moéno so hrepeneli po Veliki nedelji nasi predniki, nasi dedje in pradedje,
ki so v socialni stiski ¢akali resitev in osvoboditev.

Koliko o¢i se ozira za soncem in koliko bledih, bolnih lic éaka toplote, ki jo
prinasa Velika nedelja!

Sploh pa, ali ni nasa doba eno samo iskanje in pricakovanje? Clovek bi hotel é&im
prej do zvezd, do samega sonca.

Mladi rod bi najrajsi zavrgel vs2 staro in-se oprijel necesa novega, sam ne ve
veckrat éesa,

Veliko priéakovanje spremlja mnozice.

Ni¢ ni lepSega kot vera v Vstajenje. Vera v veliko upanje ohranja éloveski rad
skozi stoletja, da v tezavi ne klone.

V tem trenutku mislime na svej nared. V vseh dobah so mu pisali smrtne ob-
sodbe,

Kdo bi nastel vse tezke dni in leta, ki jih je prezivel? Bilo je temno, da ni bilo
videti odseva zarje.

In vendar nadi ocetje niso obupali. Ne ob Savi in ne ob Dravi, ne v hribih za
Krko in ne na bregovih Soce, ne za Belo in ne ob Nadizi in za morjem, Toda ohra-
njala jih je vera v Vstajenje, v velikonoéno jutro, vera v tisto pravico, ob kateri
je rekel Kristus, da bo zmagala. Vera, ki nas vodi preko kriza do vstajenja.

Zato ¢utimo, da moramo nazaj na pot nasih ocetov, ce hocemo ohraniti svoj
narod v nadaljnja stoletja. Vemo, da je najveije porostvo nasega narodnega obstanka
vera nasih odetov, Kdor to vero narodu jemlje ali jo je Zze vzel, naj pomisli, kaj in
kaksno nadomestilo je zanjo dal.

Za temnimi dnevi smo doziveli svetlo jutro na pragu letosnje Velike noéi, ko je
bil v dezelnem svetu izglasovan predlog zaséitnega zakona za manjsine; italijanski
katoli¢ani so malo pred tem ob predavanju P. Castellija resno in stvarno in poiteno
govorili o narodnih manjsinah, torej tudi o nas. Cutili smo, da prihaja lepsi ¢&as
medsebojnega razumevanja.

Ne obupujemo niti nad tem, kar se je zgodilo v Sent Lenartu, ko je moral gospod
fupnik Kraéina, sicer pod pretvezo naprecdovanja, oditi od slovenskih rojakov v furlan-
sko faro. Ce smo zadnji¢ zapisali z navdusenjem, da je zasijalo sonce nad Vidmom,
ne moremo verjeti, da so nas tedaj besede preslepile in da so bili tisti smehljaji
laz. Tudi tu verujemo v vstajenje iskrenosti, bratstva, resnice in ljubezni, Kajti,
kdo bi si upal graditi tako blizu Rima visoki zid, da bi duh Il. vatikanskega koncila
ne mogel prodreti tudi do teh krajev?

Ne, ne! Ze vstaja velikonoéno jutro. Ne smemo ga zamuditi in vemo, da ga ne
bodo tudi nasi bratje, ki enako verujejo vapj kot mi. Preko vsega sveta gre veliko
oznanilo Vstajenja. Klicemo ga vsem:

Kristus je vstal!
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Jaz sem dekle

v visokih petah,

s pricesko

po zapadni modi.
Zveler se vracam
preko mesta:

¢ez New York,
London, Rim, Pariz —
(Kaj niso mesta

si zveler podobna?)
in strehe skrivajo nebo.
A jaz zazdim se
sama sebi drobna,
majhna pika,

ki med pikami hiti.

Sinodi sedel je Lazar
na deZevnem tlaku
in gledal noge Zen
v krznenih plascih
in noge moz,

ki so hiteli mimo
in si z rokavom
brisal blato,

ki ga je cevelj

iuje noge

metal v prsteno

in poraslo lice.

Sinoci sla sem preko mesta
in bilo me je sram
pobarvanih odci.
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VINKO BELICIC

GNEZD

Restavracija »Pri boljSi mizi«, ki jo pozna vsa triasSka gospoda, je
tudi pri krotkem, ljubeznivem in hvaleinem Vojku imenitno zapisana, Tamn
sta doma njegova prijatelja Zarko in Cveto — in tam Ze lep ¢as obeduje
vsako nedeljo.

Tako zelo sta se ga rdecelicna fantica navadila, da je bil povabljen
tudi na velikonocno kosilo, Ko je mami po masi to naznanil, so mu odi
kar sijale od srece. Mama pa se je zaskrbljeno ozrla na njegov suknjic,
ki ga je prejsnji dan z vso dobro voljo skusala odistiti utrujenosti in
madezev. Za obljubljeni novi suknji¢ je namre¢ zmanjkalo denarja — in
koncéno otroci tako naglo rastejo...

Blagoslovitev ognja in vode, pritrkavanje ob gloriji, cerkovnikova
spretnost ob snemanju vélikega vijolicastega zagrinjala na glavnem oltarju
— v tistih trenutkih je bila praznicna cerkev vsa trda, ali se ne bo zvrnila
kakor goreca sveca, ta veder 3e posebno visoka ter na posebno visokem
in blestecem svecniku. Ljudstvo se je olajsano, obcudujoce, hvaleino na-
smehnilo... in potem orgle, petje, zvonckljanje, kadilo. In potem procesija
s svecami trepetajocih plamenckov, nebo, starinske razsklepetane svetilnice
nad glavami mnosilcev petnajstletnikov, bandera prejinjih rodov in tudi
nova — vse gre po Siroki cesti za kriZem in se vraca, pivci po krcmah zro
na cesto in jim ni disto vsakdanje pri srcu... iz razsvetljenega zvonika pa
vriskajo zvonovi preko streh in vrtov daled ez gmajne.

Nova wvelika noé se je Vojku vtisnila v duso... in zdaj Se kosilo v
restavraciji »Pri boljsi mizi«! Kak uZitek je takole sedeti in jesti v prija-
teljski druibi, ko te nihcée venomer ne opominja: Drii se nad kroinik! —
Kaj pa zmeraj nekaj izbira$ ko kaksna kokos! — Ne govori s polnimi
usti! — Zakaj imas pa vilice? — Jej spodobno! — Kaj spet mrvi§ kruh! —
Obrisi si Ze usta, pujsek!

Na velikonocno jutro je bil v zraku mocni duh po zgorelih plinih Za-
veljskih petrolejskih cistilnic — in Vojkov ole je vedel: popoldne bo dei.
Tudi vremenoslovei po radiu so napovedali deZ.. in niso se zmotili. Iz
oblakov je zacelo vztrajno prseti. Slivovo cvetje je mocneje zadisalo v svoji
sladkosti, zelenina je postajala Zivahnejsa, Vojku je bilo vse tovieé: on bo
na gorkem pod streho — in pri kak$ni mizi! Premlad je Se, da bi mislil,
kako razocarani bodo turisti iz severnih deZel. V stotisodih so premraZent
prihiteli ¢ez Alpe v hrepenenju po sondéni, gorki Italiji, nudil pa se jim bo
turoben pogled na obale v deZju... ;

Tam v zarasli dolinici, ki je za restavracijo »Pri boljsi mizi« vecni
vir blagodejne sveZine in kjer se po zidu vzpenja gost briljan, sta si kos
in kosovka zgradila gnezdo. Nista cakala, da ozeleni grmovje. On je Zeni-
tovanjsko érn pel na vrhu gole akacije, na vse strani odpiral rumeni kljun
in nekaj dopovedoval — nekaj veselega. Kmalu po cvetni nedelji so se Ze
odpirali kljuncki mladega zaroda.

V' ognjeviti raziskovalni sli, ki jo je spodbudilo velikono¢no kosilo,
pa so gnezdo opazili Vojko, Zarko in Cveto. Kar obstali so: kdo je Ze kdaj
videl kaj takega? V gnezdu so mladi¢i zevali s kratkimi in Sirokinmu kijunc-
ki: jedli bi, joj, kako bi jedli!

Fanti¢i so se spogledali.

»Ali jih je kosovka zapustila?«

mladika



Z briljanovih listov je kapljalo, a gnezdo je bilo varno pred deZjem.
Vojko, ki je pozimi na osnovi razlicnih knjig, ocetovih pojasnil in lastnega
opazovanja napisal daljso razpravo o pticah — ni $e znano, kateri ¢asopis
jo bo imel ¢ast objaviti in kdaj in ali bo prisla v poStev za prevod v kak
tuj jezik — ta Vojko je v trenutku spoznal, kaj je njihova dolinost. Ce
je kosovka mladice zapustila ali pa c¢e jo je doletela kaka nesreca, jih
morajo nakrmiti oni!

Ni¢ se niso zmenili za deZ, ki je rosil brez konca, marved so zaceli
vneto iskati crvicev pod kamni, po mahu in med travo. A bilo je ko
zakleto: nikjer nic!

sMidva greva domov,e je navelicano rekel Zarko in odsel z mlajsim
bratom.

Vojku pa je skrb, kaj bo z mladiéi, hotela razdejati srce. Sele ko so
- mu curki zaceli polzeti po vratu, se je spomnil, da mora tudi on domov.

Mama je ko k molitvi sklenila roke, ko ga je uzrla pred sabo: lasje
so se mu lepili na celo, suknjic¢ je bil temen od mokrote, hlate na kolenih
umazane... ob ragmocenih in blainih cevljih pa je roke brez moci povesila.
Po napetem molku je bruhnilo iz nje:

»Na, gleejte ga, kaaaksen je prisell O, zakaj se jaz mucim, da bi bil
snaZen, kot je tvojim letom primerno! Kak suknjic¢ ti prinese! Pa kaksne
cevlje! — PokaZi rokel«

Srajéni rokavi so bili do komolcev umazani od razmodene rjave prsti —
in Vojko, ves droban in potrt od razocaranosti, je ocitajoce gledal vanje.
Le kdaj so se mogli tako umazati, ko so bili zjutraj vendar cisto beli?

»Niti en dan ni drugace! Niti za samo veliko nocl« je vzdihovala mama.
»Povej: kje si bil in kaj si pocel?«

Razgovoril se je o mladi¢ih v gnezdu.

»Pa cisto goli so, ve$, pa sanio kljun odpirajo, a kosovke od nikoder!
Kaj, ce jo je kaksna macka poZrla? Ampak jaz mislim, da se kosovka ne
da kar tako, kadar ima mladel«

Vneteje ko je govoril, boli so mu Zarele odi. Ne le ujemu: fudi ocetu,
ki ie sedel za casopisom in je Se 2meraj moléal, ker je éutil (pa tega
ni smel povedati), da se je ta otrok vrgel po njem: potepa se rad in oci ima
odprte za vse. Lani je pri mlekarici Francki prvi¢ videl tele in je to
navduseno povedal doma, »Pa je telicek ali telickuis s0 pga vprasali. »Ne
vem,« je odgovoril, »ampak mislim, da kravica ne bo: saj ima na trebuhu
en tak hribéek, kakor je srednji od Treh Cim di Lavaredo.« Moral si je
pac temeljito ogledati razglednico, ki mu jo je starejsi brat poslal iz Dolo-
mitov...

»Sezuj se zdaj, preobleci se, umij se« mu je v obcutku drobecene so-
krivde rekel ode.

»Mislis, o¢ka, da bodo miadiéi poginili?«

»Mislim, da ne. Samo gledat jih ne hodi, ker bi se stara dva utegnila

skujati. Ce jim hocdes dobro, se premagaj in ne hodi blizu. Jaz tudi Zarku
in Cvetu ne bi povedal za gnezdo.c

Vojku je zastala beseda. Odprtih ust je gledal skoz! okno in nekaj
grozno premisljal

»Ne vem, kako bo... ko onadva ie vesta.«

»Ce ste si prijatelji, se boste ZIe zavezali, da ne bo mladih kosov

nobeden motil. Prava ljubezen zmeraj terja odpovedi« je rekel oce in gledal
hruskov beli cvet, ki se je prilepil na mokro Sipo.

»0h, samo da ne bi poginilil« je vzdihnil faniié.

Zunaj je vztrajno Sumel deiek. Po cestah so hodili ljudje v novih
oblekah pod deZniki. Bilo je hladno, a povrinika nisi videl nikjer veé nobe-
nega: velika no¢ odpihne zimo, prinese cvetje in nezadrino odpiranje brstja,
gorkoto in brezkoncno pticje slavje. Nikogar ne sme tedaj zebsti, tudi ce

mladika

Na velikonocno

Malksim
soboto z blagoslovijenimi jedmi

Gaspari:

2

A jaz sem mati,

Zdaj grem v Sestdeseto.
Postajam cudna.
Zvecer poslusam radio,
da zaspim

in veckrat sama

s sabo govorim,

prevec tisine

je sedaj pri hisi.
Vendar prav nic

ne objokujem;

sem zmeraj vedela,

da vsaka mana

ostane enkrat

ob praznem oknu sama.
Zivljenje veé

bi mi ne moglo dati
Bila sem sestra,

Zena, mati.

&4

Ne slisis me,

ker molk je pesem,
lepSa od besed

in ni dozorel cas
za zadnji strip-teas
razbolele duse.

A dozori.

Na odru mraka
nezna bo plesala
ob zvokih vetra
kakor lotov cvet;
ko odgrnila zadnjo
bo tancico

in svojo zadnjo
pesem darovala,
bos spoznal :
ljubila je,

bila poet.
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DRAMA
JOSIPA
TAVCARJA

Letos je vodsivo Slovenskega gleda-
lis¢a v Trstu sprejelo na spored spet
novo Tavéarjevo dramsko delo, ki mu
je dal avtor naslov »Mrtvi kanarceke.
Zal krstna predstava ni bila za slo-
vensko skupnost v Trstu Kkulturni
praznik, kar bi moral biti. Vendar
je temu krivo gledalis¢e samo, ki ni
znalo ali hotelo ustvariti praznic¢ne-
ga razpolozenja. In vendar bi vsaka
gledaliska ustanova ob taki priliki
imela polno hi$o, napolnila bi dvora-
no s povabljenimi, vsi izvajavci bi
vse storili, da bi ustvarili ob novem
domacem literarnem delu praznik
slovenske ustvarjalnosti. To $e prav
posebej v Trstu.

Ni nas%a stvar, da bi raziskovali,
zakaj ni bilo tako. A zamujena je
bila lepa priloZznost, ki se vsak tre-
nutek ne vrne. In to ni vseeno. Gle-
dalis¢e je kon¢éno le zadeva sloven-
ske skupnosti, ali bi vsaj moralo biti,
in ne zadeva nekih privatnikov, ki
jim ta ali ona stvar ni vseC in Ze v
naprej ubijajo lepo pricakovanje.

Tavéarjev »Mrtvi kanarcek« bi mo-
gel bolje uspeti kot je uspel. Zdi
se, da je el avtor v tem delu globlje
v problematiko sodobnega cloveka
kakor kdaj koli v prejsnjih delih.
Res, da je prvi del mnogo bolj enc-
ten in jasen kot drugi, ki je neko-
liko razvleten in morda premocno
irealno povdarjen, toda vedno mora
iti, in povsod tudi gre, rezija avtorju
naproti in mora z odrsko prakti¢ne-
ga posluha ujeti pravilen ritem in
preskok tam, kjer morda avtor ni
¢util te potrebe, ker je Sel le za
svojo mislijo. Zdi se, da bi bilo po-
trebno $e ved dela na odru, Se vec
poizkusov, §e ve¢ dognanj. Ni¢ ne
dvomimo, da bi bilo mogoce Se mar-
sikaj igravsko in rezijsko izboljsati.

Ne trdim, da mora delo vsakega
domacega dramatika uspeti, pravim
pa, da je treba vse storiti, da cim
bolje uspe. in

EZ

mrzlo vlede in bodo vrhovi hribov na severu drugi dan nadahnjeni z dehte-
¢im aprilskim snegom.

Kljub tistemu sklepu se Vojko ni mogel premagati... skrb mu ni dala,
da ne bi $el v poznem popoldnevu prisluskovat k tistemu gnezdu v brslja-
nu. Ko pa je videl, da kosovka in kos nista pozabila na mladice, mu je
odleglo, Stekel je domov in zmagoslavio naznanil:

»Se so tam! Se divkajola

Suknjic preko stolovega naslona, devlje pod pipo in potem k pedi,
hla¢e nad Stedilnik, srajco i nogavice nag kup wumazanega perila, pred
umitega fanti¢a v pizami pirhe in potico — da bodo vsi imeli spomin
na to veliko noc¢: na glorijo sobotnega vecera, na pritrkavanje nedeljskega
opoldneva, na nebogljeno, a upapolno Zivljenje v gnezdu.

Vse stene triaskih poslopij, obrnjene na vzhod, so bile drugo jutro
Zarno osvetljene. Zacel se je beli teden.. z vsemi skusnjavami za Vojka.
Toda izkazal se je, fanti¢! Skrit z Zarkom in s Cvetom dale¢ proé od
gnezda je opazoval kosa in kosovko, ki sta neutrudno priletala s polnim
kljunom k mladi¢em v briljan in spet odletala po novo hrano.

»Le kje najdeta toliko Ervidev?« se je dudil Zarko. »Ves§, kako smo
mi povsod brskali, pa nismo nobenega nali’«

»Ej, ptice ti imajo oci in nos, e posebno kadar morajo krmiti mladel«
je modro odgovoril Vojko.

Poslusali so vedno glasnejsi Séebet iz gnezda in z modéno voljo krotili
drug drugega radovednost.

Belo nedeljo je Vojko Ze spet proslavil s kosilom v sloviti restavraciji
»Pri boljsi mizi« v druibi Zarkovi in Cvetovi, Sonéni popoldan jih je
zvabil dale¢ na prebujeno gmajno, in tam jih je prevzelo toliko novega,
da so na kosovo gnezdo cisto pozabili.

Cez nekaj dni pa se je Vojko zopet spomnil nanj in pohitel v dolinico.
V' briljanu je bilo zdaj vse tiho in mirno, zakaj v pridihu majske gorkote
so kosi godni zleteli iz gnezda. Ko za nekaj ljubega oropan je stal pred
tisto praznino, v tistem molku briljana, ki se je pomlajen vzpenjal po
zidu.

Tedaj je nag tleh pod praznim gnezdom opazil zelenkaste, z rdece-
riavimi pegami posute jajéne lupine. Obraz se mu je v hipu razjasnil.
Sklonil se je in jih zacel previdno pobirati. Nato je skulal iz njih sestaviti
kako jajcece. Ni $lo, a lupine so le nakazovale obliko in velikost kosovih
jajc. Nenadno je odloZil vse, kar je imel v dlaneh, zakaj obsla ga je nova
misel.

Iztegnil je obe roki pod gnezdo in ga pazljivo potegnil iz gostega
brsljana. Kot bi se mu bila oglasila slaba vest, da polenja nekaj prepove-
danega, se je ozrl naokrog. A nikogar ni bilo — in pomiril se je. Lupine
je rahlo zloZil v gnezdo in s svojo dragocenostjo odhitel domov.

»No, ravno teh novih smeti se je $e manjkalo v hisil« je zagodrnjal
ofe, ko je Vojko Zarecih o¢i s hrbtom zaprl vrata za sabo.

»Saj niso smetic je uZaljeno odgovoril fantic in ljubeznivo poloZil
gnezdo z naravnanimi jajénimi lupinami v kot dnevne sobe »Ali ni lepo?«

Otrokove srecne odi so ofeta razoroZile, da je vstal od svojega pisanja,
se nasmehnil in zaklical v kuhinjo:

sMami, dobili smo nov, dragocen kos pohistva. Pridi no sem, ga bos
videla!«

A nikomur ni bilo do smeha, ko so stali sredi dneviie sobe in gledali
v kot, ki mu bo odslej metla prizanaSala: tam je lezalo gnezdo — kolobar
s prstjo zlepljenih bilk, postlan s koreninicami in obdan z mahom. Bilo
je ko zibka, kjer so celo povoje pustili in od koder so godni zleteli
mili znanilci prihodnje pomladi, prihodnje aleluje.

(Novela je bila nagrajena na radijskem natecaju v Trstu)
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DRAGO STOKA

0 IZGLASOVANJU
PREDLOGA DRZAVNEGA

ZAKONA

O odobritvi zakonskega nacrta, ki ga je predlozil de-
zelnemu svetu svetovalec Slovenske skupnosti dr., Joze
Skerk, je bilo v slovenskem dnevnem in tedenskem caso-
pisju veliko govora. Stvar je namre¢ za vse narodne manj-
Sine v Italiji, posebej pa seveda za nas Slovence, tako ve-
like vaznosti, da imamo lahko izglasovanje tega zakonskega
predloga za zgodovinski dogodek, ki bo v analih zgodovine
zamejskih Slovencev prav gotovo zapisan z zlatimi ¢rkami.
In to brez najmanjsega frazarjenja in brez vsake retori-
ke: izglasovanje zakonskega predloga o kaznovanju huj-
skanja na narodnostno mrznjo je bilo za na%o narodno
manj$ino najpomembnejsi uspeh, ki ga je zabeleZila vse
od pocetka delcvanja dezelnega sveta, oziroma od njegove
prve izvolitve.

O tehnic¢ni, to je strogo juridi¢ni plati Skerkovega za-
konskega predloga ne bomo na Siroko razpravljali, ker
so Ze dovolj drugi ¢asopisi, pa tudi zato ne, ker je »Mla-
dika« mesec¢nik, ki naj raje skusa zajeti celoto problema
kot takega. Rad bi pa na kratko razlozil pot, ki jo mora
zakonski predlog Slovenske skupnosti Se opraviti, ker
morda ni bilo dovolj o tem govora.

Da pride do formalne tvorbe zakonov z vsedrzavno
veljavnostjo, je treba, da nekdo predloZi zakonski nacrt
v rimskem parlamentu. Po italijanski ustavi imajo to pra-
vico: ¢lani parlamenta, vlada, deZelni sveti ter ljudstvo,
Ce se zbero podpisi vsaj 50.000 drzavljanov, ki imajo voliv-
no pravico (vendar pa za to manjkajo konkretno Se izvr-
Silne norme).

Svetovalec Slovenske skupnosti v deZelnem svetu Fur-
lanije-Julijske krajine je izrabil mo#nost, ki mu ga dajera
italijanska ustava ter Statut nafe deZele, ter je lani —
po ponovnih izgredih proti Slovencem — predloZil v odo-
britev deZelnemu svetu zakonski naért. ki naj bi za vedno
preprecil vsakrSen izbruh narodnostne mrinje, in to s
kazenskim preganjanjem. Njegov predlog je v pristojni
deZelni komisiji padel na rodovitna tla: od te komisije
pa je Skerkov zakonski predlog romal v sejno dvorano de-
Zelnega sveta, In 16. preteklega marca je dezelni svet po
Stiridnevnem diskutiranju odobril zakonski predlog Slo-
venske skupnosti, in sicer z ogromno vedino glasov (56
proti 5). Zakonski naért pa se glasi takole: sClenom 291 in
415 kazenskega zakona se dostavita $e naslednja ¢lena:
291/bis — Kdor javno Zali tradicije, jezik in kulturo na-
rodnih manjsin, je podvrien kazni, ki jo predvideva &len
291 (ta ¢len kazenskega zakonika predvideva zaporno ka-
zen od enega do treh let za vsakogar, ki Zali italijanski
narod); 415/bis — Kdor javno $¢uva k nestrpnosti in k so-
vrastvu med razliénimi narodnostmi, je podvrzen kazni,
predvideni v é&lenu 415« (Ta é&len kazenskega zakonika
predvideva zaporno kazen od Sestih mesecev do pet let
Za vsakogar, ki javno #¢uva k nepokoricini zakonov jav-
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nega reda, ali pa k sovrastvu med socialnimi plastmi, ozi-
roma druzbenimi sloji; op. pisca).

Tako izglasovani predlog roma sedaj v Rim na osred-
njo vlado, ki ga bo nato poslala v dokonéno odobritev
parlamentu. Skoraj gotovo bo predlog odobren v parla-
mentu; zna pa se tudi zgoditi, da ga posebna komisija,
ki pripravlja revizijo italijanskega kazenskega in civilnega
zakonika, osvoji in izglasuje.

Rekel sem, da je bil za nas 16. marec zgodovinski dan,
in to brez wvsakega pretiravanja. Ko sem tistega dne pri-
sostvoval seji deZelnega sveta, sem imel obcutek, kot da
se je kon¢no le obrnilo na bolje; imel sem obcutek, da je
pravi duh demokrati¢nosti, narodnostne strpnosti ter duh
iskrenega prijateljstva med narodi vendarle zajel ogromen
krog nasih sodrZavljanov italijanske narodnosti; Zeja po
iskrenem in mirnem soZitju je zaorala ledino v srcih, ki
s0 morda %e nedavno hlepela po dnevu, ko bi se naZa
narodna manj$ina dokonéno asimilirala. Predvsem s tega
vidika je bil 16. marec morda najvaznej$i dan, kar jih
je dozivela na%a manjsina v zadnjem razdobju. Res, da
je ze vet kot 20 let, kar je minila vojna, res je pa tudi,
da ni e dolgo tega, kar smo bili kot pripadniki slo-
venske narodne manjdine predmet stalnih napadov, veéd-
krat tudi fizi¢nih; spregovoriti kje po slovensko, posebno
v javnem prostoru, je pomenilo tvegati zanicljiv nasmeh,
véasih pa tudi psovko »%¢avo«; in bilo je treba psovko
mirno poZreti, drugace je bilo 3e nevarno, da jo ti skupis.

Zdaj pa se je C¢as vendarle spremenil, kajti ne samo,
da se je v deZelnem svetu 17 ur govorilo o slovenski manj-
§ini; ne samo, da so nas prvi¢ »ex catedra« priznali kot
avtohtono narodno manj$ino, ne samo, da so neStetokratr
ponovili ime »Sloveni« — in ne »Slavi« kot vedno doslej
— ampak so skoraj vsi deZelni svetovalci pozorno poslu-
gali govore s problematiko narodnih manjsin. Nihée ni
kri¢al, Zvizgal ali strupeno spremljal debato o Skerkovem
zakonskem predlogu. Se desnicarji so se v glavnem — z
izjemo nekaterih izpadov — omejili na juridi¢na izva-
janja.

Mislim, da je to najvefja moralna zmaga, ki jo je
od vsega svojega pocletka izvojevala Slovenska skupnost.
Te pa to tudi zmaga tistih italijanskih demokrati¢nih ljudi,
ki so se Ze drugi¢ v &asu enega leta tako temeljito zavzeli
7a pravice nase narodne manj$ine, in s tem pretrgali — in
upati je za vedno — s tistimi nazadnjaskimi in $ovinistic-
nimi krogi, ki so nas hoteli perfidno potisniti v izolacijo,
postopati z nami kot s kakimi ¢rnci in nas nato polne
manjvrednostnih kompleksov za vselej asimilirati.

Hvala Bogu, pa je zadel §ir§i krog some$¢anov italijan-
ske narodnosti s pravilne strani dojemati in reSevati pro-
blematiko slovenske manjdine v deZeli Furlaniji - Julijski
krajini.
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MED JUTROM
IN VECEROM

Zbudim se. Vstanem. Zbiram prve
misli. Zadriujem nocne vtise. V sa-
njah sem jo srecal. Sploh jo Ze dol-
go srecujem samo Se v sanjah. Prisla
je v copatah in domaci halji. Imela
je wupadel obraz, uvel in utrujen.
Komaj mi je stisnila roko, ki sem
ji jo ponudil, Mati jo je sodustvu-
joce gledala od strani. Ni 3e poro-
cena, sem pomislil. Njena roka je
ko3cena in hladna. Zivéna je, sem
pomislil.

»8i koncal?«

»Ne.«

»Bolje bi bilo, ko bi koncal...«

Take morajo biti vse neizZivete lju-
bezni, ki jih je razjedel ¢as in raz-
kopala Zalost,

Peljem se v mesto. V aviobusu se-
dita pred menoj slovenski uciteljici.
Poznam ju: doma sta nekje iz tria-
Ske okolice. Med seboj govorita itali-
jansko. ZlobneZi pravijo, da iiceta
moZa. Za to, sem prepricam, imata
gotovo veliko Fans.

Prerivam se skozi gneco v devetici,
ki pelje proti Sv. Ivanu. Tramvaj je
poln slovenskih dijakov: uditeljiséni-
kov, strgovceve, realcev, »klasikovs.
Med njimi izstopa lepotica, ki ¢ivka:
»Cossa gavevimo de slovenicina per
0ggi«

Vecina, hvala Bogu, govori glasno
slovensko, tako da se opogumita celo
s torbami obloZeni KraSevki z on-
stran meje in prosita, naj ju opozo-
rijo, ko privozimo do Dreherja. In
tudi resni in togi tramvajar se ne
boji ve¢ za svoj stoléek pri Acegatu
in spregovori nekaj besed v jeziku,
v katerem ga je mati ucila prvilh mo-
litvie Ik angelu varuhu.

Ujamem del razgovora o tem, kaks
na naj bi bila idealna Zena.

sMora dobro kuhati« pravi dok
tor R.

»Mora biti inteligentna,« meni fina
gospa C.

»A ne prevec,« vpade hudomudna
gospa V.

»Biti mora vedno dobre voljel« pra-
vi mladi knjigovodja, a zdi se; da ni
to tisto, kar bi rad pristavil.

Avgust Cernigoj: KriZanje

MARIJ MAVER

SRECANJE

Ko je odzvenilo zadnjo uro, je v razredu zasumelo, da je BoZidarja
Dolenca kar vrglo skozi vrata. Stopil je na hodnik in se mapotil v tajni-
stvo. Ko je prisel pred vrata, je nalahno potrkal in vstopil. Sredi napol
razsvetljene sobe je stala gospa Marija, pripravljena, da odide. Prisel je
zadnji, je dejala. Mislila je, da ga sploh ne bo in da je pozabil, da smo
danes »sedemindvajsetega«.

BoZidar Dolenc se je komaj nasmehnil, poloZil svojo ¢mo aktovko
iz plasticne mase na mizo, vanjo skrbno spravil upognjene rdeckaste ban-
kovce, ki mu jih je gospa Marija dvakrat cdstela, »da ne bi bilo kake ne-
ljube pomote«, in od&el. Odlodil se je, da pojde domov pes.

Na ulici se je nalas¢ ognil Zvrgole¢i gruci svojih ucenk in se z dol-
gimi koraki napotil po $iroki obmorski cesti. Sel je mimo pokritega pla-
valnega bazena, mimo ribarnice, od koder je ostro zaudarilo po ribah, za
sabo je pustil pomorsko postajo in Ze se je blizal Velikemu trgu. Lahko in
pogumno je stopal BoZidar Dolenc 7z aktovko v desnici. Gibcno se je izo-
gibal pescev in avtomobilov. Zrl je naravnost predse, zami$ljen opazoval
domaéi obris kraskega grebena z Obeliskom in sanjaril. Ni se trudil, ni iz-
biral podob in misli; same so priromale, Zgoc¢e, kot bi ves popoldan Zdele
v njem in ¢akale, da se mu kot vrtatke zarijejo v srce. O, ko bi pred de-
setimi leti stopal tako po tej cesti! Ko bi pred desetimi leti ti¥¢al to ak-
tovko v svoji desnici tako, kot jo tis¢i danes! Potem bi bil njegov korak
zares lahek zdaj in njegove o¢i bi bolj veselo odzdravljale deklicam, ki se
radovedno ozirajo za njim in mu v zboru Zelijo »dober vecer.. .«

Tam na levi je pomol. Tja bi se napotil iskat svezega zraka za svoje
bolne misli, tja bi %el iskat miru svojemu memirnemu srcu, tja bi Sel iskat
FILCHIERENE

Toda nenadoma se je v glavi Bozidarja Dolenca zavrtelo in obris dol-
gega pomola se je izgubil v brezbarvni megli. Sonce, ki je viselo na obzor-
ju za njegovim hrbtom, je pordelo. Glavna cesta pred Velikim trgom In
vse okoli njega je onemelo, Se za trenutek je lahko videl nerazlotne meme
obrise ljudi in avtomobilov, nato pa so tudi ti izginili v sivo temo. Bozi-
dar Dolenc je tis¢al v pesti rofaj svoje aktovke in pri srcu mu je bilo tes-
no, Cutil se je osamljenega. Bilo mu je, kakor da popolnoma sam tava
po brezkonénem, praznem vesolju, kot bi ga kdo moc¢no udaril, Potem
se je spomnil na delo, ki ga ¢aka, na zvezke, ki jih mora popraviti, na
ocene, ki jih mora wvpisati, na neko prosnjo, ki jo mora nasloviti
na Solsko skrbni$tvo... Toda ni se mogel spomniti, ¢e je treba
prosnji priloziti druzinski list ali ne. Ni se mogel spomniti. Za-
¢el je mesati. Domov! Da, domov, domov ... Vcasih je ves zasanjan. Strez-
niti se mora. Zbrati mora misli... Poslusal bi glasbo... Toda saj niCesar
ne potrebuje; vse ima v sebi... PosluSal bi rad Bacha... ali popevko, ti-
sto popevko... Kaj ima v ustih? Ta okus... Kakor vroé¢ poljub... Tezko
glavo ima. Na po€itnice bi moral, utrujen je. Kako zelo si Zeli hladne,
sveze vode. Potopil bi obraz in roke v hladno ¢&isto studencnico. Toda
kje...? Na poditnice mora. V Rozno dolino. V Rozno dolino...? Kmalu

se je ne bo veé spominjal, razen ¢e ne bo tega izrecno hotel... Bil je tak
dan kakor danes. Sonce prav tako kakor danes in magnolije ... Magnoli-
je... Ni vedel, da se tako imenujejo. Nad mestom so se zbirali temni ob-

laki pred nevihto. Bilo je teplo. In bila je nedelja. Mestece je bilo prazno...

Bozidarju Dolencu se je zdelo, da sanja in v svojih sanjah je nena-
doma wstal, krenil na levo in se napotil po dolgem pomolu proti morju,
Bil je sam, Cisto sam kakor ob dezevnih dneh, ko ni na vsem pomolu Zive
duse. Toda zdelo se mu je, da v resnici ni sam in da mu nekdo nevidno
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sledi. In ko je hodil, se je v njem ta slutnja bolj in bolj krepila. Na kon-
cu pomola se je ustavil in sedel. Tedaj je poleg njega rahlo zaSumelo kot
bi kdo poloZil dezni pla¢ na kamnito klop. BoZzidar Dolenc je razlo¢no sli-
sal ta Sum; zdelo se mu je, da je ob njem ona. Da, gotovo je ona. Ni
se motil. Cuti jo. Ona je prisedla. Zdaj moléi in ¢aka. Dolenc bi rad kaj
rekel, a ni pripravljen na to sretanje. Vedno je mislil, da bi moral ob tej
priliki izre¢i nekaj resni¢no globokega, elementarnega, doZivetega. Zdaj pa
je tako prazen in nebogljen, tako razburjen, da se boji spregovoriti. Toliko-
krat je mislil na mo#nost tega sreCanja. Izbiral je besede, ki maj bi jih ob
tej priliki izrekel. A zdaj je ona prisla tako nepri¢akovano, tako éudeino
in s tako mesramno gotovostjo, da ga je presenetila.

Moléi in ¢aka. Dolg rde¢ dezni plasé ji sega skoraj do gleznjev. Do-
lenc. se ji ne upa pogledati v obraz. Skozi Siroki in ohlapni deZni plasc
sku$a le uganiti obris njenega telesa in slediti njegovim potezam. Zdi se
mu velika in tezka.

»Kaj si. mislil?«

Dolenc poslusa njen glas. Lovi njegov odmev v globinah svoje zamak-
njenosti in ne more odgovoriti. Sele ko v njem vse utihne in sli$§i cmokati
vodo ob lesenem tramu, ki je trdno privezan ob pomol, spregovori in vpra-
Sa

»Kaj si rekla?«

»Vprasala sem te, kaj si mislil?« ponovi ona svoje vprasanje odloc-
neje. Toda tokrat ne zveni ve¢ kakcr prej in Dolenc ne prislubne njegovi
melodiji.

»Mislil. sem na RoZno dolino,« odvine, ne da bi se ozrl.

»Koliko si pla&al.takrat?:: ga vprasa,

- »Sto Silingov.«

»Sto $ilingov ...« ponovi pocasi za mnjim.

»Za dve kratki srecni uri.«

»Zame,« pribije ona, da Dolenca zabcli in mu cbc¢utek cudne srece pre
bode srce. :

Ni se nasmehnila. On to ¢éuti in si ne upa spregovoriti. Skusa se
spomniti njenih potez, njenega obraza, tistega lepega, strogega obraza...
Ne, ni bila lepa. Samo o¢i so ji zarele v ¢udnem nemirnem ognju. Postala
je lepa, ¢e se je smejala. Tega se je tudi zavedala, ker se je smejala vsaki-
krat, ko se je hotela kemu prikupiti. V tej mjeni volji je bilo nekaj zival-
skega, nekaj moskega, nekaj, kar je vihravemu samcu morda vSec.

»Nisi* me pricakoval.«

»Ne, zdaj ne. Zdaj te nisem pritakoval,« izgovori Dolenc hlastno in
negibno strmi v vedo, ki vedno bolj temni, odkar se je sonce za njegovim
hrbtom potopilo v zaliv.

Trenutki tigine so dolgi, da se vanje lahko potaplja in v njih z ne-
verjetno naglico podoZivlja, kar je dozivel pred mnogimi leti, vsa ta dolga
leta: Sicilija, Gréija, $panija, Anglija, Egipt... Taval je iz dezele v dezelo,
sre¢aval ljudi, jih Ijubil in kenec koncev vedno znova pristajal v teh nje-
nil &mih o&eh, katerih si zdaj ne upa pogledati. Tako rad bi odlozil to
sretanje za eno uro, za eno minuto, da bi medtem lahko globoko zadihal,
se zbral in pomiril. :

Tedaj zacne prsiti s ¢rnega oblaka nad njima in Dolencu otoZno za-
igra pri srcu:

»Se spomnis?« jo vprasa.

»Cesa«

»Tistega dezja v Miramaru in tiste platane, pod katero sva sedela in
listega deznika, s katerim sem ti pokril noge.

Ona moléi. Dolenc ¢uti njeno pni¢ujo¢nost, poslu$a rahle vzgibe nje-
nega deznega plasca in tiho stropotanje deZja po njem.

»Si %e vedno tako Zivéen?« ga vprasa odsotno, skoraj brezbriZno.
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sImeti mora vse kreposti,« zakljuc:
ironicno gospa V. in se hudomuino
nasmehne skozi svetla ocdala,

Stopam skozi vrata in mislim: Vse
to je res, a ¢e se mi ne zdi vsaj malo
lepa, vse skupaj ne pomaga nic.

Pred kosilom pregledam poito: &a-
sopis, novice agencije Italija in pi-
smo, ki sem ga pisal svojemiu so-
Solcu. Na kuverti piSe: Gospod Janez
Pivnik, ulica ta in ta, Trst in zraven
pripis »sconosciutox, Naslov je tocen.
Vem. In vendar mi je bilo pismo
vrnjeno! Zdaj mi je Zal, jezim se
nase, da sem bil tako naiven in sem
napisal Janez Pivnik. Znano je nam-
re¢, da moj prijatelj Ze dalj éasa
ne odgovarja veé na to ime. Za vse
je samo Se Giovanni Piunig, Zakaj
bi za nekdanje sosolce delal izjeme!
Da poucuje na slovenski $oli, to ga
ne moti. Toda Skoda le, da ni dosle-
den in ne vrne tudi pisma z imeno-
vanjem ob zacetkuy Solskega leta. Ali
pa ga zato ne vrne, ker pise na ovoj-
nici strogo uradno: Giovanni Piunig?

Po kosilu berem, Prelistam casopis.
Preletim naslove.

»Lepa mlada Zena zapusti moZa in
otroke za ljubimca...«

»Za cigana,« pristavi gospodinja.

Sedim v naslanjacu in mirno be-
rem dalje.

Kmecka ohcet v Ljubljani. Porodila
sta se slovenski in Svedski par. Toda
ne v cerkvi, ampak na Magistratii.
Slovenska kmecka ohcet, Sprevod od
hotela Lev do Slona in Magistrata.
Ne bi rad gledal te lepe maskarade.

Evolucija ali revolucija? Da bi kdo
ubijal zaradi ideje, tega ne morem
razumeti. Da je moZna tako »strasna
slepota«?...

Berta AmbroZ in Mojmir Sepe sta
na evropskem festivalu popevke v
Liutksemburgu dosegla sedmo mesto
v konkurenci osemnajstih evropskih
driav. Za Slovenci so ostale domo-
vina canzonette, Italija, domovina
Sansona, Francija, in veliko drugih.
Pred Sepetom se je Ze Joie Privsek
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pred leti dvakrat lepo uveljavil in za-
sedel cetrto oziroma osmo mesto. »Ce
ne bomo znali najti poti iz svoje
,zagamane' ozkosréne lupine — pravi
Mojmir Sepe — bo 'evropski prostor’
za nas $e kar naprej bedasta iluzija.
Saj ne delamo slabe muzike in dovolj
nas je avtorjev, ki bi lahko tudi zu-
naj deiele Kranjske kaj pomenili,
ampak... (No, kaj... ampak, rine vanj
casnikar.} Zanimivo je, kar pove Moj-
mir Sepe. Zanimivo predvsem zaradi
tistega, Cesar ne pove, namrec¢ da
konkurirajo na festivalu evropske po-
pevke samo driave. Slovenijo pa vodi
pot na festival skozi Beograd. Mo-
goce je Mojmir Sepe mislil prav
to tisti trenutek, v tisti kratki pavzi,
ki jo je casnikar nakazal s tremi
pikicami.

Potem moram v mesto na glavno
poSto. Ni Se vecer in ulica je polna
ljudi...

Ali  je mogoce? Nisem sanjal
zaman: cesto precka.. Hocem jo do-
hiteti. A ona pospesi korak in zardi.
Sledim ji... Da, vedno gria je, pa tudi
gorsa... Le hiti! Saj te ne morem do-
hiteti!

In je ni ved. Zavijem mimo poste
proti postaji. Kako bi me véasih za-
bolelo srecati jo tako samo proti
veceru v najinem mestu!

Odhajam spat. Ugasnem lu¢. Poza-
bim vse in sanjam. Sanjam nekje
za vodami o dvoje plavih oceh in
dveh gorecih svecah, ki ju roka pri-
sloni drugo k drugi — tako da tekoci
vosek kaplja v gostem curku na mizo
— in zdi se mi, da sliSim: to sva
jaz in on. KONDOR

Dolencu je Zal, da mu posléja nenadoma tako tuja, obenem pa se
razveseli te hladnosti in zaéne ji pripovedovati o sebi mirno, kot bi pripo-
vedoval o znancu:

»Vcasih me zgrabi jeza, da po ve¢ dni ne morem jesti zaradi Zivéno-
sti.« i SpiRiici ¢ st el

»Cemu se pa razburja$?« ga oditajole vprasa.

»Z ofmi presojajo mojo teZo in ugibajo, koliko sem shuj$al.«

»Kdo?«

»Ljudje. Ljudje ... Znanci,« hiti razlagati Dolenc.

»Se vedno si preprican, da imas v sebi svojega Kafko,« refe ona in
obmolkne. :

Dolenc si ne upa ve¢ spregovoriti. Nalahno pr$i in de? mu moéi
obraz in ga hladi. V vodi nastajajo kolobarji, $irijo se, lomijo, izginjajo.
Brez prestanka izginjajo. .

Dolenc postaja otozen in vedno bolj se potaplja vase. Zaenja ga
spet pe¢i v sencih in v ustih cuti tisti ¢uden okus, kakor okus tople krvi.
Zejen postaja. Zdi se mu, da je spet sam na pomolu. Rad bi se o tem
prepri¢al, a si ne upa ozreti se, da ne bi sretal njenih o¢i. Globoka otoz-
nost rije vanj in se hoce okleniti vsega njegovega bistva. Samo bel pra-
men ludi barkovljanskega svetilnika mu od c¢asa do ¢asa pomeZikne. Cuti
njegove mrtve zarke v svojih zenicah in se ¢udi, da ga do tedaj $e ni opa-
zil. Nenadoma pa ga ta bela lu¢ zalije s tako modjo, kot bi ga zalila sa-
ma son¢na svetloba.

Bozidar Dolenc se je zbudil. Ozrl se je okoli sebe in opazil, da lezi
v bolniski postelji. Sestra, ki je tedaj sla m‘mo, mu je razlozila, da so ga
tja pripeljali prejsnji vecer, potem ko ga je na Siroki obmorski cesti pred
Velikim trgom podrl osemnajstletni vespist. Zagotovila mu je, da je nje-
govo ¢rno aktovko iz plasticne mase odnesla domov njegova Zena, ki je ob
njem precula noc¢ in $ele pred kako uro odsla.

Bo#idar Dolenc je prosil sestro, da bi mu zagrnila okno, nato pa je
spet mirno zaspal.

(Novela je bila nagrajena na natecaju RAI)

Pogled na Dom zunaj
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Pri Sv. Ivanu smo dne 16. novembra 1964. zaceli graditi skro-
men domek, kjer se bodo zbirali versko in narodno zavedni
Stovenci. Dne 8. decembra v istem letu smo blagoslovili vogelni
kamen. Poslopje je Ze zraslo iz tal, je pokrito, preden bo ta
slika objavljena, bo imelo tudi okna in vrata. Stavba je dolga
23.75 m, Siroka 1145 m, iz tal gleda 7,25 m, v zemljo sega 2,25 m
in ima 2865,20 kub. m prostornine. Stoji blizu cerkve, zadaj za
slovensko Solo in ima vhod iz ulice Brandesia st. 25. Zidamo
s sredstvi, ki nam prihajajo od blagih dobrotnikov, ki se jim
priporocamo za nadaljnjo naklonjenost. Njim in vsem bravcem
sMladike« Zelimo blagoslovijeno veliko noc.

Pogled v dvorani na oder
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JANEZ SBIEIEEd

NEKAJ DNI P

AFRIKI

(16. NADALJEVANJE)

Ob Sestih zveler, ko se je stemnilo, smo imeli Ze
skoraj polovico poti za sabo. V kocah pod prelazom Bus-
manov je Ze vse pocivalo. Preden smo se dopoldne od
njih poslovili, so nam revezi narodili, naj se zvefer 3Se
enkrat oglasimo, kar bi bili tudi napravili, ¢e nas ne
bi bila ujela noc.

Z razgledom po okolici je bilo konec, zato pa je po-
stal razgovor v avtu bolj Zivahen. Nas vozaé, ki je bil
sprva malo bojazljiv, je kar naenkrat oZivel. Pripovedo-
vati je zacel o lepih Segah in navadah svojih ljudi, ki
so tudi za mas zanimive. Posebno natanéno pa mi je raz-
lagal obicaje domacinov ob priliki poroke. Verjetno bo
tudi bravca o tem kaj ve¢ zanimalo.

ZENIN MORA DATI DOTO

Nekaj izrednega je za nale pojme, da mora v Basuto-
landu Zenin izrociti starsem svoje izvoljenke prav lepo
nagrado, mi bi lahko rekli doto. Omenjen obidaj, na ka-
terega naletimo med vsem prebivalstvom Bantu, nalaga
z ene strani mladeni¢em prav tezko breme, z druge je
pa nevestinim starSem prav dober vir dohodkov. V Ba-
sutolandu imenujejo omenjeno doto »bohali« ali pa »lo-
bola«. To zadnje iine je na sploSno v rabi med domadi-
ni vsega juznega dela Afrike.

Na$ pojem dote pa mikakor ne odgovarja pojmu lo-
bole. Pri belih prinese nevesta k hisi doto, ¢e pal kaj
ima, vendar je zakon, sklenjen brez dote, prav tako ve-
ljaven. Popolnoma drugace je pa z lobolo v Basutolandu,
Tam namre¢ brez lobole sploh ne more biti govora o pra-
vi zakonski zvezi. Res je, da so zadnja leta tudi v tem
oziru izjeme med katoli¢ani, vse pogansko zakonsko pra-
vo pa sloni na loboli. Lobola je v Basutolandu temelj,
na katerem je prakti¢no zgrajena ne sama zakonska zve-
za, ampak vse druzinsko Zivljenje in tudi prijteljski od-
nosi med druzinami in sorodniki.

OD DESET DO DVAJSET GLAV ZIVINE ZA DEKLE

Omenil sem #e, kako je pri Basutcih Zivina v veliki
Casti in to predvsem zaradi lobole. Druzinski poglavar
deobi za vsako héerko, ki se poroci, od deset do dvajset
glav Zivine. Prav tako pa morajo star$i dati sinu, ki se
zeli poroditi in nima svojih sredstev, enako Stevilo go-
veje Zivine. Ni treba omenjati, da gre Zivina iz roke v
roko in iz ene druzine v drugo. Pav malo jim je mar,
¢e je govedo staro ali mlado, suho ali rejeno, glavno pac
je, da ima rep in glavo in da ga Se noge nesejo.

Bravec lahko takoj ugane, da so star$i v Basutolan-
du prav posebno veseli, kadar se jim rodi deklica, kajti
takoj napravijo racune, koliko Zivine jim bo ¢ez kakih
osemnajst let prinesla k hisi. Dejstvo pa je, da ome-
njena navada vedkrat zelo $koduje misijonskemu delo-
vanju, kajti star$i branijo na vse nacine hcerkam sto-
piti v redove. Pripetilo se je Ze, da je misijonar dal lo-
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bolo starSem deklice, ki je Zelela postati sestra, pa
cte iz skoposti k temu ni privolil.

Poleg vsega drugega je lobola tudi nekak vnanji znak
pogodbe med ocetem neveste in bodoc¢im zetom, po ka-
teri prvi privoli v zakon hcerke, ji obljubi pomoé¢ in var-
stvo v primeru potrebe, drugi pa v zahvalo za vse ome-
njeno nagradi oceta z Zivino.

Ima pa ta obicaj Se ve¢ globljih pomenov.

Lebola je nekako zagotovilo srecnega zakonskega Ziv-
ljenja. Ako pride do prepirov med zakoncema, ima Zena
vedno pravico, da se zateCe k svojim starSem in njen
cfe mora vso zadevo preiskati. Ce je kriva prepirov Ze-
na, jo mora njen oc¢e kaznovati in jo potem tudi s silo
poslati nazaj moZu. Ako je pa krivda njegova in je to
res dokazano, ostane Zena pri starSih in moZ izgubi lo-
bolo. Lobola nekako Sciti Zeno pred surovostjo in kru-
tostjo moZa.

Znano je nadalje, da v Afriki najve¢ dela tudi na
polju, pade na Zene in dekleta. Le redkokdaj je videti
moske pri delu. Ta navada jim je ostala iz prejsnjih
stoletij, ko so moZje in fantje prakticno bili vedno v
vejski; ali so 8li plenit k sosedom ali pa so odbijali na-
pade bliznjih plemen, ki so se Zelela polastiti Zivine in
iena. S poroko héere oce izgubi delovno mo¢, do¢im jo
Zeninova druZina pridobi, za kar pa je treba dati odskod-
nino.

Na dekleta gledajo v Afriki kot na zelo dragocen vir
novega zivljenja. Dekle, ki zapusti svoje starSe in da Ziv-
lienje novi druzni, mora biti nekako odkupljeno. Pri
nekaterih poganskih plemenih gredo celo tako dale¢, da
ima mo#, ki je placal lobolo, pravico zahtevati od Zeni-
nega ofeta mlajSo sestro, ako mu Zena iz katerih koli
razlogov ne rodi otrok.

{Nadaljevanje na 52. strani)




DUHOVNI PROBLEMI SLOVENSTVA

B RSSIS@RZAEESIUESATEASR:

ZAKON

JE SKUPNOST LJUBEZNI

Srec¢ne in zdrave druiine so temelj narod-
nega Zivljenja in rasti. Naj pomaga do zdrav-
ja in srece tudi esej, ki ga objavljamo.

Urednistvo

Morda je ta ali oni preseneien, ée slii govoriti o
zakonski cistosti, Ali ni éistost le krepost neporocenih?
Ali ni spolna zdrinost zapovedana le zanje, za zakonce
pa je spolno zivljenje dolznost in torej vse dovoljeno?
Kdor misli, da je Cistost samo popolna zdrinost na spol-
nem podrocju, res ne more priti do drugacnega zakljue-
ka. Zato si nekateri predstavljajo, da ima zakonska
cistost svoj pomen le, v kolikor se nanasa na kako raz-
merje izven zakona. Po njihovem obstaja zakonska ci-
stost v tem, da si zakonca res ostaneta zvesta, da nimata
nedovoljenih zvez s kako tretjo osebo. Brez dvoma tudi
to spada k zakonski cistosti. Vendar to Se ni vse in tudi
ne najbolj odloéilno. Sesta bozja zapoved res v prvi
vrsti prepoveduje zakonolom v mislih, zeljah ali dejanjih.
Zakonska cistost pa zahteva veliko veé kot to samo cbh
sebi umevno zvestobo.

Drugi spet mislijo, da se zakonska ¢&istost nanasa
predvsem na vprasanje, ali zakonca prav Zivita svoj za-
kon ali pa ga zlorabljata s tem, da preprecujeta spo-
cetje in se tako branita otrok. Marsikateri zakonci tako
zelo omejujejo pojem zakonske cistosti samo na ta vidik,
da je zloraba spolnega zdruzZenja, pri katerem je spoéetje
izkljuéeno, zanje edini greh proti zakonski cistosti, Za-
konska ¢istost je po njunem mnenju nedotakljivost na-
ravnega obéevanja v zakonu, brez ozira na vse druge
okoliséine. Res je sicer, da je narayno ohéevanje v zako-
nu vaino za presojanje zakonske cistosti, a Se ni vse.

Da bomo bolje razumeli, kaj je pravzaprav zakonska
cistost, je prav, da se nekoliko pomudimo Se pri neka-
terih drugih nejasnostih. Tisti, ki ¢istost presojajo pred-
vsem z negativne strani kot odpoved na spolne uzitke,
mislijo, da je cistost v zakonu ¢im vecja spolna zdrz-
nost. Zanje je spolno Zivljenje v zakonu pravzaprav sa-
mo neko popuscanje spolnemu nagonu, ki pa ni popol-
noma v redu. Doveljeno je pravzaprav samo zato, ker je
nujno potrebno za spoéetje novega Zivljenja. Zato je po
njihovem snolno obéevanje v zakonu brez greha samo
takrat, ko si zakonca zelita otroka. To mnenje je med
vernimi ljudmi precej raziirjeno. Mnogi mislijo, da je
to tudi uradni navk Cerkve,K Sv. Avgustin je res uéil, da
je spolna zdruzitev v zakonu nekaj ponizevalnega, sla-
botno popuséanje nagonu, ki prihaja iz cloveske nagnje-
nosti h grehu, in iz izvirnega greha samega. Sele v no-
vejSem nauku o zakonu, ki je moéno prisel do izraza
tudi na 2. vatikanskem cerkvenem zboru, je jasno pove-
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dano, da spolno obhéevanje samo v sebi ni nekaj slabega
ali sumljivega in da nima samo tega smisla, da bi sluzilo
spodetju novega Zivljenja. Potemtakem tudi zakonska é&i-
stost ne more biti samo &im vefja spolna zdrinost,
kakor da bi se morala zakonca sramovati, da njihovo
skupno Zivljenje zahteva tudi telesnega izraza ljubezni
in povezanosti.

ZAKON JE SKUPNOST LJUBEZNI

Kaj je torej zakonska cistost? Na to vprasanje je
mogoée odgovoriti Sele, ¢e smo si prej na jasnem, kaj
je zakon. Pastoralna konstitucija ¢ Cerkvi v danainjem
svetu, ki jo je 2. vatikanski cerkveni zbor objavil 7.
decembra 1965, pravi, da je zakon skupnost ljubezni.
Kar koncil o zakenu najbolj poudarja, je zakonska lju-
bezen, Ta ljubezen je v svoii obliki taka, da odgovarja
¢loveski naravi, To se pravi, da je najprej vprasanje
srca, vprasanje celotne osebnosti. Telo v svoji spolni
je za izraz te ljubezni odlocilnega po-
mena, Spolno ohfevanje v zakonu je izraz in znak lju-
bezni, poglobitev in uvirditev ljubezni. Tako je Bog ustva-
ril ¢loveka, ko ga je ustvaril kot moza in Zeno in dejal,
naj bs Zena pomoénica in dopolnilo moza in da bosta
moZ in Zena v zakonu postala tako zelo eno, da ne bosta
veé dva; ampak eno telo.

posebnosti pa

NAJVAZNEJSE ZA ZAKONSKO CISTOST

Iz te resnics, ki jo je koncil znova zelo poudaril
in ki jo je sv. ofe Pavel VI. v svojem nagovoru na itali-
janske zene 12. februarja letosSnjega leta Se enkrat izrecno
podértal, je razvidno kaj je prvo in najvainejse za za-
kensko é&istost. To je prava in resniéna ljubezen med
zakoncema, Spolno Zivljenje v zakonu je vse popolnoma
v sluzbi ljubezni, Najvedji greh proti zakonski cistosti,
najveéja zloraha zakona je sebicnost, greh proti ljubezni.
Kdor schitno ice samo svojega uZitka, brez vsakega
ozira na zakonskega druga, brez ozira na pravo ljube-
zen, se pregrefi proti zakonski éistosti. Tudi tam, kjer
are zalkeoncem tudi skupno le za spolnc uzivanje, ne pa
za csebno srefanje, za izraz, znak, poglobitev in utrdi-
tev ljubezni, je zakonska cistost omadezevana. Kdaj in
v koliko se to zgodi, vesta le zakonca sama. Tu morata
odiodati in se ravnati po lasini vesti. Seveda morata
hkrati skrbeti za to, da svojo vest pravilno oblikujeta
in jo spravljata v sklad z boZjo voljo.

Ker je &Elovek pod postavo izvirnega greha in ker
vedno znova obcuti v sebi posledice greha ni to Se po-
sebno v neurejenosti na spolnem podroéju, je za pravo
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zakonsko Eistost potrebno tudi samoobvladovanje in ob-
vladovanje spolnih strasti in spolnega nagona, Ce neka-
teri mislijo, da za zakonsko Zivljenje sploh ni nobenih
postav in nobenega reda, je to huda zmota, Tudi v zako-
nu sta zakonca cloveka in kristjana in njuno zakensko
zivljenje mora biti vredno ¢loveike osebnosti in kriéan-
skega dostojanstva, Zivali Zive samo po nagonu in ne
morejo nié svobodno odlocati. Clovek pa ima pamet in
more in mora sam presojati in odlocati. Ker je za ¢lo-
veka prva in najvedja zapoved zapoved ljubezni, bo tam,
kjer mu gre res za pravo ljubezen, nasel v ljubezni
tudi pravo merilo za spolno Zivljenje v zakonu. Na pod-
lagi te ljubezni bo prisel do spoznanja, da je v zakon-
skem zivljenju véasih potrebna vecja zdrinost z ozira na
zakonskega druga in na zakonsko Ijubezen, drugié pa
neznejSa in veéja skrb za zivljenjsko skupnost, tudi v
spolnem zivljenju.

VSAK ZAKON IMA POSEBNI ZNACAJ

Vsak zakon ima pravzaprav svoj &isto posebni, oseb-
ni in svojski znadaj. V vsakem zakonu imata zakonca
svojo lastno nalogo, da Zivita zakonsko skupnost in za-
konsko ljubezen tako, kot je to zanju prav in mogoce.
Vsak zakon ima tudi svojo obliko zorenja in izpopol-
njevanja, Zakonska &istost zahteva, da se zakonca na vse
to ozirata in tako &im bolje odaovarjata boiji volji in
éim bolj postaneta eno v ljubezni,

Posebne tezave za zakonsko zivljenje nastajajo da-
nes tudi za verne in dobre, postene in skrbne zakonce
posebno zaradi tega, ker jima ni mogoce imeti toliko
otrok, kot bi bilo na podlagi spolnega obhéevanja mozno.
Tako lahko prideta v veliko stisko: ali se morata odpo-
vedati spolnemu obcevanju, ki je zanju izraz, znak, po-
globitev in utrditev ljubezni, ali pa naj na kateri koli
naéin izkljucita moznost spodetja novega zivljenja. Raz-
pravljanje o vprasanju urejevanja rojstev, o dovoljenih
in nedovoljenih sredstev, ki je v zadnjih letih tako zelo
zivahno, kaZe, kako pere¢e je to vprasanje. Mnogi so
od koncila pri¢akovali jasno in odloéilno besedo, ki bi
jim pomagala iz te stiske in jim olajsala prizadevanje
za zakonsko cistost. Sveti oce Pavel VI. je ze pred leti
sklical posebno komisijo, ki proucuje to vprasanje. A
treba je razjasniti Se tolike vprasanj in raznih nejasno-
sti, da komisija e ni mogla zakljuéiti svojega dela. Zato
tudi koncil ni mogel spregovoriti zadnje besede, Sv. oce
si je sam pridrzal to besedo, ki jo bo spregovoril, ko
bodo razna vprasanja dovolj razjasnjena. Koncil pa je
v pastoralni konstituciji o Cerkvi v danasnjem svetu
poudaril, kako zelo Cerkev vidi in cuti tezave veliko
zakoncev v danasnjih razmerah. Znova jih je vzpodbudil,
da v pravi osebni ljubezni in odgovornosti in v odlo-
citvah po lastni vesti iS¢ejo prave poti. Kjer si torej
zakonca iskreno in resno prizadevata, cda v resniéni med-
sebojni ljubezni Zivita zakonsko zivljenje, tam se jima
ni treba bati, da bi se vedno znova smrtno pregresila
proti zakonski &istosti, tudi e se jima kdaj zgodi, da
samo v sebi vzeto ni bilo v redu. Kjer zakonca v jasni
odgovornosti pred Bogom skusata Ziveti svoje zakonsko
zivljenje tako, kot jima je sploh mogoce, kjer sta pri-
pravljena, da nosita odgovornost drug za drugega in za
zakonsko skupnost in kjer nodeta iz sebiénosti ali po-
manjkanja pozrtvovalnosti prepreéiti spocetja, tam je
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njuna skupna odloéitev v lastni vesti izredno velikega
pomena. Lahko se sicer zgodi, da se tu in tam napaéno
odlocita, ker sta pac greSna in slabotna éloveka kakor
smo mi vsi. A v zaupanju v bozjo usmiljenost in v bozjo
pomoé bosta vedno bolj naila pravo pot, vedno bolj
uresnicila zakonsko &istost in se vedno bolj priblizevala
cilju, ki jima ga je zastavil Bog sam, ki je Bog ljubezni
in usmiljenja.

GLAVNO MERILO JE LJUBEZEN

Iz vsega tega je razvidno, kako zelo je vprasanje
zakonske ¢istosti vprasanje zakoncev samih, Glavno me-
rilo je ljubezen, ozir na celotno zakonsko Zzivljenje, v
katerem pa ima otrok in odgovornost zanj svojo poseb-
no vrednost in svoj poseben pomen, Kdor zakon in
zakonsko zivljenje, zakonsko ljubezen in zakonsko Eistost
presoja samo od zunaj, paé lahko nekaj rede o stvari.
Kako pa je v resnici, vesta koncno le zakonca sama. A
morda si o tem ali onem tudi sama nista &isto na jas-
nem. Le vsevedni in Zivi Bog, ki so mu znane tudi naj-
bolj skrite misli in najbolj skrivnostni nagibi, je pra-
viéni, a tudi dobri in usmiljeni sodnik. Zato je zadnji
in odloéilni korak pri presojanju zakonske cistosti zaupa-
nje v Boga in ponizna prosnja za njegovo pomoé. Kjer se
zakonca v medsebojni ljubezni res trudita za zakonsko
cistost, tam se smeta konéno v vsem prepustiti Bogu
ljubezni.

ZAKONSKA ZVESTOBA

Povrnimo se Se enkrat k vprasanju zakonske zve-
stobe, ki je osnovne podlage za zakonsko cistost. Prava
ljubezen je iz svoje narave trajna in ne pozna meja.
Zakonska ljubezen je iz svoje notranje resni¢nosti hkrati
izkljuéna, t, j. le ljubezen med mozem in Zeno, ki sta
si obljubila zvestobo pred oltarjem. Ta zvestoba izklju-
cuje vsakega tretjega iz te Zivljenjske skupnosti. Zakon-
ska cistost ne prepoveduje samo vsake kriitve te izkljug-
ne zivljenjske skupnosti, ampak zahteva tudi skrb in
gojitev za vedno veéjo poglobitev ljubezni. Greh proti
zakonski &istosti ni samo prelom zakonske zvestobe v
dejanju, ampak ze v mislih in pozelenju. Kristus jasno
pravi: »Vsak, kdor gleda Zensko da jo pozeli, je ze pre-
Sustvoval z njo v svojem srcu« (Mt 5, 21). Tudi tu je
cistost najprej vprasanje srca, zadeva celotne osebnosti,
in potem Zele vprasanja posameznih dejanj.

Ker je glavna postava za zakonsko cistost prava za-
konska ljubezen, Eistost popuséa in raste z ljubeznijo.
Ljubezen pa je boiZji dar, Tudi za zakonca velja beseda,
da je ljubezen iz Boga, Kjer je ljubezen, tam je Bog.
Tako sta zakonca po svoji cistosti in ljubezni povezana
z Bogom. Cim bolj rasteta v pravi ljubezni in &istosti,
tem bolj raste tudi njuna povezanost z Bogom. In tudi
obratno: ¢im bolj sta povezana z Bogom v Zivi veri,
trdnem zaupanju in globoki ljubezni, tem bolj trdna
je tudi njuna krepost &istosti in njuna medsebojna lju-
bezen, Da bi to postalo vedno bolj resnica, za to sta si
zakonca ob zacetku skupnega Zivljenja podelila posebni
zakrament sv. zakona, Milost tega zakramenta jima daje
moéi, da kljub vsem nevarnostim in tezavam vedno
bolj zivita <cisto zivljenje v skupni ljubezni, Tako je
kr&éanski zakon podoba in znak Kristusove ljubezni do
Cerkve in bozje ljubezni do Eloveskega rodu.
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—— kaj pravite vi! ——

ODGOVARJA LOJZE SKERL

VEC DROBTINIC

Prosim Vas za kratko pojasnilo v slededih zadevah,
na katere sem naletel po listih in ki so v veliki menr
v zvezi z drugim vatikanskim koncilom. Gre za te zadeve:
mesani zakoni, odpustki, post, indeks,

po daljSem pismu J. Kt.

Odgovarjam s kratkimi pojasnili:

1. Ko govorimo o mesanih zakonih, mislimo na za-
kone, ki jih Cerkev prepoveduje zaradi zadrzka mesane
veroizpovedi. Cerkev namre¢ povsod
pitev zakona med dvema

prepoveduje skle-
kri¢enima osebama, od ka-
terih je ena katoliSke vere, druga pa protestanske ali
pravoslavne vere. Ta odpoved odpade po danem spre-
gledu in ko se izpolnijo nekateri pogoji, ki jih pred-
videva cerkveni zakonik.

Razume se, da predstavljajo dolocbe cerkvenega za-
konika precejinjo zapreko za zblizanje protestantov in
pravoslavnih do kat. Cerkve. Ze pri koncilu se je o tem
veliko govorilo. Pricakovali so, da bo Cerkev povzela
pogumne korake za tako refitev, ki bi ustrezala sodo-
bnim zahtevam. Kongregacija za verski nauk (nekdanji
Sv. Oficij) je 18. marca izdala posebno navodilo ali in-
§trukcijo. Ni veliko, a gre za prvi korak, ki ne prinasa
posebnosti, Zdi se, da se sveti oce ni hotel prenagliti,
ker ni hotel dati povoda za prenaglo sodbo, ¢ef da je vse
odpravljeno ali vse dovoljeno brez ozira na nevarnost
za vero. Vsaka sprememba potrebuje zorenja in pri-
prave za uspesno pobiranje dobrih sadov. Anglikanski
nadskof dr. Ramsey, ki je uradno obiskal Pavla VI, (kar

Cescenje krifa na veliki petek,

Zanimivo je tudi, da mo# postane zakoniti ole svojih
otrok le potem, ko je izplacal lobolo. Ta prenese oéet6v-
ske pravice na pravega ofeta. Otroci, ki se rodijo pred
izpla¢ilom lobole so »last« ofeta ali varuha mlade mate-
re. Prav zaradi tega pri nekaterih plemenih imenujejo
lobolo tudi »cena otroke«. Ko pa je moZ odstel lobolo,
postanejo prav vsi otroci pravno njegovi in sicer tudi
oni, ki jih je dekle morda imelo v mladosti s kakim
drugim moskim. Tudi otroci, ki bi mogocée bili rojeni
med tem, ko je moZ bil na vojski ali je delal ve¢ let
zaporedoma v tujini, mi bi rekli otroci rojeni iz prefustva,
so izkljuéna »last« onega, ki je placal lobolo. Prav isto
velja za otroke, ki se rodijo po mozevi smrti.

KAKO ODPRAVITI »LOBOLO«

Ko so prvi protestantski misijonarji prisli v Basuto-
land, so na vsak nac¢in hoteli odpraviti lobolo, ¢e§ da
je le neke vrste kupovanje neveste. Pregovorili so tudi
Mosesa, da je lebolo prepovedal. Vladarjev odlok pa ni
imel prav nobenega udinka, kajti navada je vse prevec
zakoreninjena med ljudstvom.

Tudi katoliski so sprva malo postrani
gledali na tako ¢uden cbidaj. Bili so pa prav previdni.
Zadevo so samo Studirali in vprasali za svet tudi Rim.
Uvideli so da je navado nemogole zatreti, z
druge strani so se pa prepricali, da lobola tudi katoli-
$kemu zakonu da nekako trdnost in ustvari prijateljske
zveze med druzinami.

misijonarji

namred,

Katoli$kim misijonarjem je postalo jasno, da ne gre
za kako kupovanje neveste ali prodajo deklet, kajti Ze-
na nikakor ne postane suZnja mozu, ko je ta dal lobolo;
tudi nima moZ pravice z mjo slabo ravnati, kakor smo
7e omenili. Jasno je, da lobola pri katolianih ni bistvo
zakonske zveze, katere bistvo ostane vedno sv. zakra-
ment, pa¢ pa je nekaka vnanja zascita in pogoj srecne-
ga zakona.

Pri poganih je pa ravno izroitev lobole nekako bi-
stvo zakona in pred drzavno oblastjo je veljaven samo
zakon, ki je bil sklenjen po tem obicaju.

Okrog nas je bila trda noé, ko nam je voza¢ pocasi
in prav slovesno tolmacil navade glede lobole. Povedal
je tudi, kako je moral sam celih pet let garati, da je
spravil skupaj petnajst glav Zivine in tako smel pope-
ljati na svej dom izvoljenko. K sreéi je nevestin oce bil
precej uvideven in se je zadovoljil s tremi dolgouhimi
s‘vdki in dvanajstimi glavami goveje Z#ivine.

»Kaj pa v primeru, da fant nikoli ne spravi skupaj
lobole in se dekle ne mara poroc¢iti s kakim drugim? «
sem vprasal.

Moz mi je zadevo pojasnil.

Pri poganih ostanejo otroci rojeni izven zakoma last
materinega oceta in dobijo po njem tudi ime. Deklic se
vedno prav vesele, kajti prinesle bodo lobolo materinemu
c¢etu. Fantki bodo pa Ze s pet'm letom 3li na pado z Zivi-
no. Civilno veljajo ista pravila tudi za katoli$ke otroke,
do¢im so po cerkvenem pravu taki otroci nezakonski.
Pripomniti pa moram, da se katoliski stars$i, ko vidijo
da fant ne more spraviti skupaj lobole, zadovoljijo z
malim darom; samo da je nekaj Zivega, ¢eprav je le pes
ali macka.

NEZAKONSKI OTROK V AFRIKI

Ni se torej ¢uditi, da je v Afriki povsod tako veliko
miladezi. Tam ni, vsaj ne med pogani, teZav glede neza-
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konskih otrok. Veékrat se pripeti, da komaj odraslo de-
kle, pommnoZi Stevilo druzinskih ¢lanov. Prav tako se ta-
ko dekle potem veliko laze poroc¢i, ker je dokazalo svo-
jo rodovitnost. Preprosti Afrikanec, pa naj bo katoli¢an
ali pogan, si nikakor ne more predstavljati zakonske
zveze brez lepega S$tevila otrok. Pripomniti pa moram,
da se ponekod, posebno v okolici veéjih mest, Ze po-
javljajo slabi vplivi Evrope tudi v tem oziru.

Ko je voza¢ pripovedoval o tezavah, ki jih je imel
z lobolo, sem ga podraZil: »Zakaj pa niste prisli v Evro-
po po dekle? Ne samo nevesto, Se kako doto bi z njo
dobil .«

Mo#u res nikakor ni $lo v glavo, da v Evropi neve-
sta prinese mozu doto.

»Ne zdi se mi prav, da fant dobi doto z lepim in do-
brim dekletom, saj je Ze ona sama velik zaklad. Razu-
mel bi pa, da morajo dati doto manj lepa in celo po-
kvarjena dekleta,« je modroval vozac.

Ko sem moZu pojasnil, da ravno prve vrste deklet
obi¢ajno poleg dobrote in lepote prinese k hisi $e doto,
&e #e me v premoZenju pa v izobrazbi, mi ta ni vedel nic¢
odgovoriti. Opazil pa sem, da si je nalahno obliznil ust-
nice in nekaj mrmral sam s seboj.

Prav Zivahen razgovor, katerega je dostikrat prekinil
razigran smeh, je nekako skrajsal nase no¢no potova-
nje nazaj v Maseru. Nekaj ez osmo zvefer smo bili Ze
doma. Prav prijateljsko sva se z vozafem pozdravila.
V roko sem mu stisnil napitnino in dostavil: »To pa naj
bo za va$ih Sest otrok.«

»In sedmi je 7e na poti« je dejal vozaé.

»No, potem bo pa cez leta veliko lobole.«

»So le bolj fantki v naSem gnezdu.«

»Boste pa poslali katerega izmed njih v semenisce,
saj v Basutolandu je mo¢no pomanjkanje duhovnikov.«

»Zena veliko moli, da bi se ta ali oni paglavec razvil
v duhovnika. Jaz pa tudi mislim, da nam bo Bog poma-
gal, saj vedno vozim gospoda nadskofa z avtom, pa se
doslej Se nisva nikoli prekucnila.«

Se enkrat sva si prav krepko stisnila roki in si vo-
§¢ila lahko noc.

Naslednji dan dopoldne sem zapustil Basutoland. Se
prej pa sva nekaj ur kramljala z domaéim nad$kofom o
politiénem in verskem poloZaju dezele.

Po sto letih misijonskega dela je polozaj Katoliske
cerkve v Basutolandu cvetoc.

Vseh prebivavcev je priblizno 750.000 in od teh je
300.000 katolianov. V vseh treh 8Skofijah skupaj je Ze 62
glavnih misijonskih postaj, ki so dobro urejene in ima-
jo svoje cerkve, $ole in mekatere druge ustanove. Mamj-
$ih misijonskih postaj, kjer duhovnik stalno ne prebiva,
je 317. V Basutolandu deluje vsega skupaj 150 duhovni-
kov, med katerimi je 30 domacinov. Misijonskih bratov
je 133, od katerih 60 domacinov. V $olah, bolni$nicah in
drugih ustanovah je zaposlenih 642 redovnic in med temi
je 461 domacink. V velikem semeni$¢u se pripravlja 63
bogoslovcev na duhovski stan; med njimi je 34 redovni-
kov oblatov BrezmadeZne. V treh deSkih semeniS$¢ih $tu-
dira 173 fantov.

Katoliskih S0l je v Basutolandu 483; obiskuje jih
75.769 katolikih in 6030 nekatoli$kih Solarjev.

KONEC
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predstavlja c¢udovit dogodek v zgodovini Cerkve), je
izrazil svoje pomisleke glede tega navodila., S tem je
znova pokazal na teZave za zbliZanje, kakor je to storil
tudi sam Pavel VI. Vsekakor setev zori, ¢eprav pocasi.

2. Odpustke moremo prejeti, ko smo prejeli odpu-
S¢enje grehov. Za grehe zasluZzimo kazen in z odpustki
prejmemo odpuscéenje teh kazni. Za odpustke so potreb-
na dobra dela, predvsem pokora, ki je vir spreobrnjenja.
Nauk o odpustkih je v Cerkvi v razlicnih dobah zavzel
razliéno cbliko, Dal je tudi povod za marsikatero napac-
no tolmacenje in tudi zlorabo. Sveta Stolica pripravlja
posebno navodilo, ki bo obrazlozilo sodobni nauk o
odpuskih in ki bo podeljevanje odpustkov prilagodilo
sodobnim potrebam in sodobnim spokornim dejanjem
(molitev, telesna in duhovna dela usmiljenja, delo, trp-
ljenje, vestno izpolnjevanje dolZnosti i.t.d.) Predvsem
bodo odpravili stetje odpustkov po letih in dnevih. Koli-
kor zasluzi§, toliko bo§ prejel!

3, Papez Pavel VI, je 17.2.1966. izdal posebno Konsti-
tucijo, ki preureja dosedanjo postno postavo. Konsti-
tucija poudarja, da je pokora potrebna, ker brez nje
kristjan ne more k svetosti. Oblike pokore so raznovrst-
ne. Ostaneta v veljavi Se vedno post (dvakrat na leto)
in zdrzek mesnih jedi v petkih po konc¢anem 14. letu. Po-
samezen prekrsek postne postave ni smrtni  greh, Za
boljse razumevanje teh sprememb bi pa¢ moral skrbno
prebrati Konstitucijo in ‘tozadevne kvalificirane komen-
tarje. v

4. Indeks je seznam prepovedanih knjig. Marsikdo
misli, da so v tem seznamu vse knjige, ¢igar branje je
prepovedano po cerkvenem zakoniku. Pa ni tako. V tem
seznamu so danes le nekatere knjige in poleg tega se
take, ki navadno ne pridejo v roke navadnemu bravcu.
Ko govorimo o potrebi, da Cerkev odpravi Indeks, misli-
mo predvsem na potrebo, da Cerkev spremeni dosedanjo
zakonodajo o prepovedi knjig in postopek o presojanju
in obstoju »slabih« knjig.

V tej smeri gre sedanji razvoj. Cerkvena
oblast ne bo knjige prepovedala ali dala v seznam pre
povedanih knjig, ampak bo opozorila, da je knjiga al
kakrinakoli publikacija slaba in zato nevarna, A kar je
slabo in zame nevarno, je zame prepovedano, ¢eprav ne
visi nad mojo glavo nobena prepoved ali kazen. In takih
knjig in publikacij je na Zalost veliko, ¢eprav niso na
seznamu in se morda celo na skrivaj prodajajo in Sirijo.

PATER PIO

Kaj sodite o patru Piju?
M. N.

Pater Pioc da Petralcina je znan kapucinski pater, do
katerega imam veliko spostovanje. Posebnega vtisa name
ni napravil, ko sem ga videl ma$evati. Prav gotovo je
svet redovnik in je marsikaj dobrega napravil, Okoli njega
se je razvilo neke vrste oboZevanje, zaradi katerega je
morala Sveta Stolica veckrat ostro nastopiti. Iz tega si
lahko predstavljate, kaj sodim o njegovih obozZevalcih.
Dobro, da me niste o tem vprasali.
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RADIO

KONCERT
ZLOBEC-JURKIC

Nadvse hvalevredna je pobuda trza-
Ske radijske postaje, ki je letos pri-
redila vrsto koncertov mladih umet-
nikov nase dezele, Tako je postal
sedez RAI v Trstu zares kulturno
zarisc¢e in ogledalo nasega glasbenega
kulturnega zivljenja. Potem ko je slo-
venska trzaska radijska postaja, ne
dolgo tega, Zze dvakrat vzpodbudila
slovenske trzaske dramatike in pisa-
telje z uspelima natecajema za izvir-
ne radijske igre oziroma novele, so
tokrat na vrsti glasbeniki.

V avditoriju A trzaskega sedeza

RAT se je dosledno zvrstilo Zze deset °

zanimivih in dobro cbiskanih koncer-
tov, pri katerih’ so sodelovali tudi
nekateri slovenski solisti. Slednjega
teh koncertov, na katerem sta nasto-
pila mladi baritonist Dario Zlobec in
pianist Andro Jurki¢ (Giorgi), smo
poslusali v petek 24. aprila. V avdito-
riju se je ob tej priliki zbralo lepo
Stevilo ljubiteljev komorne glasbe,
vendar pa ne tako visoko, kot bi
bilo Zeleti in kot bi koncertanta za-
sluzila.

Spored je obsegal arije in samo-
speve Scarlattija, Caldare, Verdija,
Glinke, Cajkovskega, Gerbi¢a, Ipavca,
Vilharja in Musorgskega, ki jih je
baritonist Dario Zlobec‘zapel v izvir-
nih jezikih. Pester spored torej, ki
je lahko zadovoljil obéinstvo najraz
licnejsih okusov. Pevec Zlobec nas je
s svojim podajanjem ogrel; posebno
lepo je zapel slovenske samospeve.
Zato je drugi del keoncerta po nasem
mnenju uspzl bolje in je cbéinstvo
bolj navdus$il. Posebno odobravanje
je pevec Zel ob Vilharjevem Mornar-
ju in Ipavéevem Menihu. Pri solo-
spevih italijanskih avtorjev bi nam-
re¢ zcleli ve¢ salonske lahkotnosti,
pri ruskih pa vec¢je barvitcsti v nizi-
nah. Vsekakor bo Dario Zlobec z na-
daljnjim studijem gotovo lepo napre-
doval in bo premostil tudi te tezave,
ki itak niso zmanjsale uzitka tega
vecera.

Pevca je pri klavirju spremljal pia-
nist Andro Jurki¢, ki na koncertu ni
igral samo stranske vloge spremlje-
valca, temved je s svojo dozZiveto
igro veliko prispeval k uspehu
ve€era. Nadarjeni pianist je poleg
dobrega obvladanja klavirske tehnike
pokazal tudi izrazit ¢ut za fino in
doziveto podajanje.

Na ‘koncu — ne da bi hoteli pole-
mizirati ali se zaganjati proti orga-
nizatorjem, kot je ob prvem nastopu
slovenskih solistov steril trzaski »Il
Piccolo, ki pa je enostavno Sel mimo
tega drugega nastopa — ali je za
trzaski sedez RAI kot tak zares tezko
natiskati, ¢e Ze ne slovenska, pa vsaj
dvojezicna vabila? In to tembolj ker
kaze, da namerava italijanski tisk na-
mencima prezirati slovenske koncerte
in jih enostavno ignorirati. —ij—

D4,

ISENGSRIE TEEISA

T EGENBA
O ZMAJU

Gospe in gospodje, na tramvaju imamo velikega zmaja. Iz megle
binglja zmajeva glava. Zmajeva glava je nad nami, zmaj se vozi skozi
nas.

Nihée ne more ujeti zmaja. Zmaj ima popadljive zobe; nihce mu
ne more do Zivega.

Zmaj se prekupicuje po zraku, Lenart telovadi sredi ulice.

V Lenartovi glavi gnezdijo drobne mravljice.

Vode, vode, gospodu Lenartu je slabo.

Gospod Lenart bi se rad odpeljal s tramvajem na pogreb; zmaj mu
preprecuje nacdrte.

Zmaj je dvignil roko, zapiskal internacionalo. Internacionala grmi
preko mesta, da pokajo Sipe na oknih.

. Mesec, velik zavaljen starec z rde¢im monoklom, renci po zraku, strmi
v velikega zmaja. Zmajeva internacionala je wvse preslepila, nikamor ji
ne moremo zbeZati. Zdaj zdaj se bo odkrusil mesecu monokel in kot
drobna kresnica poletel na megleno mesto, prizgal oc¢i zmaju, zarencal
sredi teme.

Zmaj je odprl Zrela, sedem glav ima. Ognjeni zubelj je preslepil
zmajev - tramvaj, zmaj poskakuje sredi tramvaja, poje internacionalo.

Lenart si je kupil sladoled, zmaj si je kupil cigarete.

»Ste Ze slisali, mati mu je umrlal«
»Mati mojal«

»Tramvaj -je iztiril... Sneg... Veste... Pogreb.«

Zmaj plese sredi tramvaja. Zmaj si je zapel suknjo, poravnal
hlace.

Zmaj je pomeziknil z levim ocescem, zakolobaril sredi mnozice.

Lenart je prebledsl sredi zasnezene pokrajine, Sredi neba je zarisalo
7zivi bi¢, tri zvezde so krona jeklenega vozla., A to se skozi meglo ne vidi.
Lenartova lobanja poka od udarcev.

Zmaj je okamenel sredi ctroskega igrisca. Droben pljusk. To pljuva
zmaj. Strbunk, Sedaj se je potopil v ribniku, Samo sedem glav se vozi
nad vodno gladino.

Internacionala je preplavila duSe otrok. Sedaj gre zmaj na Zale.

Zmaj ima velik trebuh. Zmaj je gosped in druzinski oce. Iz Lenar-
tovih mravljic se rojevajo ob koncu poletja debeloglavi zmaji.

Zmaj bo obiskal svoje otroci¢e. Lenart bo prebledel, zajecljal:

»Oprostite gospod, vozno Kkarto sem ze kupil, Na Zale se peljem.
Pogreb.«

Zmaj bo stresel glave, internacicnala bo zadonela preko tramvaja.
Sipe bodo popokale, zenske bodo zatarnale, tramvaj bo iztiril sredi polja,
pred Zalami.

Zmaj bo pogledal vozno karto, se zazrl Lenartu v oci, siknil:

»Zakaj si skril mravljice v glavo?«

»Oprostite, gospod!«

»Za ta prestopek hudo kaznujemol«

Lenartove mravljice bodo poplesale; Lenartova notranjost se bo,
velik svinjski mehur, napihnila in spet skréila v ni¢. V ni¢. Lenart bo
prebledel, klecnil sredi tramvaja.

»Vode...«

»Sréni *napad...«

Zmaj se bo razkoracil sredi tramvaja, njegove policijske o¢i bodo
Lenartu prebedle dnc srea.

»Vode...«

»Clovek umira.. Tramvaj je iztiril...«

Zmaj poje internacionalo, Vse Sipe je razneslo.
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Pogreba ni bilo. Zmaj je bil od sile jezen, mravljice so nestrpne,
Lenart pa je zalosten.

Pono¢i popokajo cestne svetilke, Zmaj se peni sredi ulice.

Na tramvaju se vozi velika armada; vojak pri vojaku gleda mrko
na ulico.

Snezni metez postane opolncéi zelo mocan: zmaj drsa s trebuhom
po plocniku.

Iz Lenartove glave lazijo drobni zmajc
na Lenartovem zelniku. Zmaj se je prekopicnil v zraku, trescil na ulico:

Zlati petelin je zakikirikal

zlate iskre so presvetlile no¢no temo.

Zmaj si je nadel ocala: zelo je vesten, Z mastno krpo briSe prah
s ploc¢nika. Vse moramo ccistiti! Nikakr$nih smeti ne smemo pustiti za
sabo!

Zmaj pozvizgava internacionalo. Zdaj se je dvignil s plo¢nika, zdaj
je zazarel v polmraku.

To je svitanje! Zmajeva glava se je zablestela, veliko sonce, ob koncu.

noéne teme. Zmajev rep se je zabliskal na vetrovnem nebu. Zmajev trebuh
je posvetil skozi temo. Zmajcki so presekali Lenartovo lobanjo, kriknili
internacionalo, Lenart se je zgrudil mrtev po tleh,

Zmaj je planil na Lenartovo truplo, zakikirikal internacionalo, v
zmajevih oceh se je prizgal zlati petelin.

Zmaj¢ki so se zabliskali, zeleni angeli, sredi teme, sedaj je postalo

sonce zmajevo oko, prisvetlikalo se je izza nodi.

Srebrna internacionala je prebarvala rumenino nastajajofega dneva:
to je bila budnica.

Armada na tramvaju je nabila top: elektrarna je eksplodirala, kate-
dralo je razneslo, Vse Zarnice mesta so pocile s ¢udnim pckom: to je
bil zmajev glas.

Dan je postal krvav; nekaj se je sesulo na cloveka.

Armada na tramvaju je ponovno nabila top; tramvaj je strasno
privozil izza ovinka; sredi tramvaja armada, sredi armade top, sredi topa
zmajeva glava., Nekaj se je sesulo na c¢loveka; top je zagrmel, tramvaj
ie eksplodiral, zakikirikal internacionalo, izpod tramvaja se je prizibal
véliki zmaj.

Zmaj je zatelovadil po zraku, sredi cerkvenega zvonika se je spocel
droben zmajcek.

Zmaj je splezal na zvenik: zvonik se je zazibal pod zmajevo teZo
Zmaj je pcbozal zmajéke, odprl vseh sedmero gobcev, iz njih je Svignilo

h sonc.

sedem ognjenih kro sedem vr

Snezni metez mimo; poletje se je pcbliskalo iz sneZznega me-
teza padlo na zmajevo glavo, ki je zazarela v jutranjem soncu.
Lenarta so pokopali: zmaj je zapel internacicnalo, sedem sonc je
poplesalo po nebu, udarilo proti starinskemu soncu. Starinsko sonce se
je sesulo v sonéni prah, iz prahu je zrasla velika rcZa, padla na zmajevo
glavo.
Zmaj
vaju, zmajcki so odsli na poletno potepanje, gojzarice in dokolenke

je zakrical, armada je zgorela v iztirjenem in razbitem tram-

po zadnji modi.
inski oce.

Zmaj ima velik trebuh, zmaj je dober dr

V pumparicah drsa po bozjih poteh. Cutarica z Zganjem mu binglja
na prsih. Zmaj poje internacionalo; velik kriz je.z njim.

Zmaj bliska z otmi, se mefe ¢ez travnik; zdaj je wvrh grica, zdaj
utone v globoki dolini.

Zmaj koraka cez slovensko zemlje. Zmej koraka s titovko na glavi
po bezjih poteh slovenske zemlje. Zmaj si je ozulil kolena na slovenski
zemlji. Zmaj si je obrisal hle na slovenski zemlji. Zmaj se je najedel
makarconov na slovenski zemlji.

Zmaj je konéal s petjem internacionale na slovenski zemlji.

Sedaj je spet zima., Vsi zmajcki so umrli; zmaj je Strbunknil v

ribnik, utonil.

Sedaj nam je dolgcas. Sedaj nimamo niti zmaja. Sedaj nimamo
nicesar.

ReveZi. Z gorjaco vas bo treba!
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SEDEM
SOFERSKIH

V Italiji je vsako leto skoro 10.000
smrinth Zrtev prometnih nesrec, Zato
se je italijanski avtomobilski klub
obrnil na javnost za pomod pri vzgoji
voznikov motornih vozil, Tudi Cerkev
pomaga, Skof iz Verone je svojim
duhovnikom narocil, naj pridigajo o
grehih  Soferjev. Bolonjski kardinal
Lercaro je opozoril svoje vernike, naj
se teh grehov tudi spovedujejo. Zelo
so se zavzeli za vzgojo voznikov je-
Zuiti.

Veronski Skof Carraro je sestavil
tudi seznam sedmih poglavitnih gre-
hov soferjev. Ti grehi so:

1. nepoznavanje cestnih prometnih
pravil,

2. voziti v nesposobnem stanju (za-
span, bolan, vinjen) in predrzno pre-
hitevati,

3. napacno presojati razdalje in sla-
bo zavirati,

4. biti grob do prometne policije in
do drugih Soferjev,

5. gneco prometa Se povelevati,

6. izsiljevati prednost,

7. po nesreci zbeZati.

ste poganjajo




ZGODOVINA

EELSIRA

Se preden je bila odprta kaka slovenska osnovna
ali srednja 3ols, je bilo po &asopisih mnogo prepirov,
sumnicenj in podtikanj; enkrat proti organom ZVU, dru-
gi¢ proti temu ali onemu sodelavcu, zlasti pa proti
strokovnemu svetovaveu za slovenske 3ole pri Prosvet-
nem uradu ZVU dr. Sre¢ku Baragi. Na ocitke je pro-
svetni nacelnik stotnik Simoni odgovoril takole:

ZVU je izdala odlok o ustanovitvi osnovnih in sred-
njih Sol v materinskem jeziku uéencev za podroéja Trst,
Gorica in Pulj. Te 3ole nadzoruje Prosvetni urad ZVU;

Za te 3ole velja italijanska %olska zakonodaja, v koli-
kor pa ne ustreza in nasprotuje, more ZVU te zakone
razveljaviti in nadomestiti neodgovarjajoce;

Italijansko prosvetno ministrstvo nima oblasti na
tem podroéju:

Navodila ZVU dologajo, da so folski nadzorniki edi-
no priznana 3olska uprava in samo 3ole, ki jih bo pri-
znala ZVU, bodo smele delovati v javnih %olskih po-
slopjih;

Castnik za ¥olske zadeve dela po smernicah ZVU
in ne bo oviral razvoja %ol;

Dosedanje delo castnika za Zolstvo je sad dvoletnih
izkuSenj po Evropi, Napadi na stotnika Simonija so pled
pomanjkanja toénih informacij;

Sploini Ukaz 3t. 11 ne ogroza napredka in demo-
kraticnih uspehov slovenskih $ol. Solam ni predpisana
izvestna politiéna strankarska usmerjenost, Zato se Sc-
lam ni treba bati za njihov uspeh;

Vsak nadzornik in vse osebje je odgovorno, da se
v Solah ne bodo uéili fa¥istiéni nauki, prav tako pa
tudi ne protizaveznitka propaganda;

Za vse otroke in mladino bodo odprte slovenske
ole;

Sole bodo ustanovljene, v skladu s Stevilom prebi-
vavstva. Avstrijski zakon je dolofal 40 otrok v razdalji
na 4 km; mi pa smo Stevilo skréili na 25;

Solska obveznost traja od 6 do 14, leta;

Solska nadzornika prof. Rubini za Trst in prof. De
Vetta sta dobila »nulla osta« od slovenskega in italijan-
skega Narodnoosvobodilnega odbora;

Slovenskemu %olskemu odboru pri Slovenskem na-
rodnoosvobodilnem odboru smo izroéili proinjo za pri-
merne 3olske knjige za slovensko osnovno Zolo. Toda
slovenski zastopnik g. Pahor jih ni nikdar predloZil
temu vuradu, ki jih je zahteval. Zato smo se morali
obrniti naravnost na Jugoslavijo za nabavo najboljsih
in primernih knjig;

Castnik Simoni je imel stike z zastopnikom za slo-
venske 3ole g. Pahorjem, Sestankov je bilo ve¢. Po Ukazu
Stev. 11 pa je g. Pahor in 3olski odbor sporoéil Simeniju,
da odklanja nadaljnje sodelovanje z ZVU in z zakonitim
olskim nadzornikom. Sodelovanje so odklonili tudi po-
samezniki, Prof, A, Budal, ki ga je Slovenski narodno-

o6

MAKS SAH

SLOVENSKEGA

kot kandidata za
slovenskega Solskega nadzornika, je podal ostavko na te
mesto, ko ga je ZVU imenovala za slovenskega 3olskega
nadzornika. Na njegovo mesto smo imenovali prof, Ka-
cina. Slovenskemu odboru smo uradno sporoéili, da bo |
na enako mesto v Trstu imenovan g. Pahor, On pa je
odklonil sodelovanje in zato je prifel v postev drugi
kandidat;

Italijans¢ina ne bo obvezna Ze v |. razredu
snlah ne bo 90 odst, italijanske zgodovine;

Italijans¢ina se bo zadela poudevati Zele v Ill, raz-
redu, prav tako pa tudi slovenska zgodovina;

Knjige bomo rabili, kar bomo najboljsega dobili;

Med Italijani in Slovenci naj vlada tvorni sporazum;

Drzati pa se je treba odlokov ZVU.

osvobodilni odbor pismeno predlozil

in na

Tako je odgovoril stotnik Simoni na oéitke, ki so
padali nanj in na njegovo delo. V teh Simonijevih izja-
vah je seveda veliko nejasnosti. Tu se moram najprej
dotakniti vprasanja, kdo nam je 3ole dal. V Ietodnji
prvi Stevilki Mladike sem zapisal, da ima otrok pravico
do izobrazbe v materinem jeziku. Pri tej osnovni pravici
se vztrajam, pa naj jo kdo zavija in iS¢e in krivi izjave,
kakor hoce. Na koncu koncev wvseh modrovanj pa je
na ozemlju ZVU bil potreben ukaz ZVU, ker je bila ta
dejansko upraviteljica tega podroéja. Ne smemo namrec
pozabiti, na koga smo naslavljali Stevilne prosnje pa
tudi zahteve o folskih zadevah. Res je pa tudi, da imamo
to, kar smo si znali izvojevati, Najbol] nejasno je vpra-
sanje o Solskih nadzornikih. ZVU je hotela imeti le
eno skupno 3olsko upravo, ki naj bi imela dva oddelka:
slovenskega in italijanskega, Ker je italijanska Solska
uprava Ze delovala, so tej obesili 3e slovenski del in so
oba voditelja, v Trstu in Gorici tudi imenovali z na-
slovom Zolski nadzornik. Nadzorniki pa so tudi tisti,
ki nadzorujejo osnovne $ole. Ce sta bila Zze imenovana
folska nadzornika za Trst in Gorico, Rubini in De Vetta,
zakaj je ZVU Se ponujala mesti 3olskega nadzornika
Budalu in Pahorju, ée pa ista uprava ni imela namena
ustanavljati samostojnih Solskih uprav, eno za italijan-
ske in drugo za slovenske Sole. To se vidi iz Simonijeve
izjave, ko govori, da so na Budalovo mesto imenovali
Kacina, ki je imel na Goriskem skrb za organizacijo
slovenskih 3ol, uprava pa je bila skupna.

Na ponovne zahteve pri ZVU po loéeni olski upravi
v Trstu, je bilo $e nekaj let pozneje povedano, da ob-
staja pri Zolski upravi slovenski oddelek, ki posluje
popolnoma samostojno. Tore] le zavita zavijanja.

Po ugotavljanju in zadetnih tezavah, kje in kaksne Sole
naj se ocdpro in ker je bilo pred vrati novo 3olsko leto,
se je v dneh od 17, do 22.septembra zadelo vpisovanje
v osnovne $ole, Odziv je bil nadvse zadovoljiv. Starsi

(dalje na strani 57)

mladika



PROFILI:

CHARLES DE GAULLE

»Pozor! Cez pol ure bo spregovoril predsednik de Gaulle.«x Tele-
vizijskemu obvestilu sledi izbor najbolj popularnih motivov lahke
glasbe, ki naj pripravijo gledalca v primerno vzdusje, da bo kar
se da pazljivo sledil generalovemu govoru. Mediem pa se de Gaulle,
kot pravi poklicni igralec, skrbno pripravija na nastop: urejujejo
mu pricesko, lemnijo obrvi, izbirajo primerno uniformo itd. Vse
mora biti do potankosti prikrojeno okusom francoskih televizijskin
gledalcev, da jih bo general preprical in pridobil za svojo politiko.
fudi nedavne predsedniske volitve niso starega [rancoskega driav-
nika izucile, da velja tudi zanj sloviti nauk zgodovinarja Thiersa,
ki pravi: »Ne zaupajte pod nikakrinimi okoliséimami vodstva domo-
vine enemu samemu Cloveku. V novenem primeru ni vaino, kdo
je ta clovek in kakrsne so okolis¢ine«. Kljub vidnemu nazadovanju
v glasovih, kljub udarcu, da se je moral dvakrat predstaviti voliveem,
de vaulle trmaslo vztraja pri svojin ndcewh, po katerih ima sanio
in edinole Francija pravico govoriti v imenu Evrope.

Ce trdimo, da je vloga, ki jo je igral francoski general med drugo
svetuvno vojno, sila pozitivha za dokonéno zmago zaveznikov nad
nacifasisticno diktaturo, nikakor ne moremo trditi kaj podobnega
za dobo, ko je de Gaulle prevzel na svoje rame politicno usodo
Francije 13. maja 1958. Ceirta republika, ki je nastala v trenutku
ljudskega upora proti nacisticnemu nasilju 26, avgusta 1944, ko je
de Gaulle vkorakal na c¢elu partizanskih in zavezm$kih vojaskih sil
v Pariz, je odwmirala z Renéjem Cotyjem, zadnjim predsednikom
parlamentarne republike. Maja 1958 je kriza v notranji in zunanji
politiki dosegla visek, Francija se je morala v povojnih letih odpo-
vedati skoraj vsem kolonijam. Ko pa je prisel na vrsto AlZir se je
del vojastva z generalom Massu-om uprl wukazom vilade in ni hotel
zapustiti AlZira. Velik del Francozov se je tedaj spommnil na de Gaulla,
ki bi edini lahko spravil driavo iz zagate. Tedaj je general izjavil:
»Jaz, Charles de Gaulle, sprejemam nalogol«, v istem tonu, kot pred
stoletji Ivana D'Arc. S tem pa se je pricela doba pete ali de Gaullove
republike.

S prevzemom oblasti pa je Francija zadobila kaj ¢udno driavno
naravo, ki je v Evropi ne moremo primerjati nobeni drugi driavi.
Teoreticno je Francija demokraticna republika, prakticno pa se 3e
najbolj priblizuje diktaturi., Vendar pa de Gaullova diktatura mima
namena s silo krotiti previvalstva, pac pa prepreciti, da bi politicne
stranke ne dobile touko na moci, da bi tahko zavliadale brez raz-
sveiljenega monarha — generala de Gatilla.

e Gaulle je ob nastopu svoje politicne funkcije podedoval izmo-
zganu Francijo, ki je bua trinajst let po koncani svetovni vojni
se vedno zapletena v razne vecje ali manjse lokalne vojne v svojih,
cepraVv Zmanjsanin kolonyah, V. zameno za 1Zgdwoijene prekomorske
dezele je Zelel dati general Francozom obcéutek velicine v zunanji
politiki. Po zmagi nad desnicarsko organizacijo OAS (Organisation
de I'Armee Secreéte), ki je nastala leta 1961 z namenom, da pre-
preci s sabotazami pogajanja med alZirskimg nacionalisti 1 de Gdiil-
lom, je general pricel z uresnicevanjem svoje zunanje politike. Da
bi izoliral Veliko Britanijo je pricel s politiko smehljaja do Nem-
¢ije, ki se je konkretizirala v podpisu f[rancosko-nemskega prijatelj-
stva. »Tega dogodka se morajo veseliti vsi narodi Evrope,x je tedaj
dejal general, »toda le narodi celine, kajti Anglija je otok« Pri
tem je wverjetno mislii na Izaijev izrek: otoki naj molce.

Da bi dokazal pomembnost Francije v evropski politiki, predvsem
pa avtonomnost od ZdruiZenih driav, je pripravil francoski atomski
program. Ker njegovemu nacriu niso sledile ostale clanice »male
Evrope« je spravil v nevarnost obstoj Evropskega skupnega triisca.
Z zmago laburistov v Angliji se je preprical, da mu Britanci niso
vec¢ tako nevarni, zato je pripravljen pogajati se za njithov vstop v
»malo Evropox. S tem je hotel tudi wublaZiti napad na Zdruiene
driave s pretnjo, da se bo Francija umaknila iz zavezniske vojaske
obrambne organizacije NATO, ¢e mu ZDA ne dajo vrhovnega povelj-
stva nad vsemi vojaskimi edinicami, predvsem pa nad ameriskimi,
ki so oboroiene z jedrskim oroZjem.

Od svojega prvega nastopa maja 1958 vztraja francoski general
na staliséu: »V Evropi mora imeti prvo in glavno besedo Francija,
v Franciji pa jaz, Charles de Gaulle«, Premisa je logicna: Francozi
slepo zaupajo generalu — deprav danes mnogo manj, kot pred
leti —, toda zakljucek je prav gotovo zgreSen: ostali zahodno-evrop-
sti narodi in Zdruiene driave niso Francozi in mu zaupajo le toliko,
kolikor je zaupanja vreden. SASA RUDOLF
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ZGODOVINA
SLOVENSKEGA SOLSTVA

in otroci so odloéno izpricali, da Ze-
lijo imeti %ole v svojem jeziku. ZVU
je nato 8. oktobra izdala upravno
navodilo $tev, 8, ki je bilo nato ob-
javljeno v Uradnem listu ZVU Stev.
12 z dne 15. februarja 1946

Pod érto: V Slovenskem klubu v
ulici Geppa je 1. marca t. l. imal
g. Drago Pahor drugi del predavanja
o obnovitvi slovenskega SZolstva na
Trzaskem. V svojem uvodu se je spo-
taknil ob Mladiko, dasi je ni imeno-
val in iz mojega prispevka Zgodovina
slovenskega 3olstva (Mladika, 5t 1 -
1966) iztrgal le naslednji stavek in
se nad njim zgrazal in 3, marca 3e
v Primorskem dnevniku razpisal:
»Kjer so imeli Nemci oblast v svojih
rokah, so skusali popraviti krivice,
ki jih je Slovencem zadal fasizem.«
Prav ni¢ pa ni isti predavatelj pove-
dal in zapisal, da takoj za piko na-
daljujem: »Nemci so bili pripravlje-
ni dati Sole, obenem pa izkoristiti
stanje sebi v prid. Kdo naj verjame
dvojni meri, ki jo je imel Nemec za
Slovence na Gorenjskem in Stajer-
skem in pa na Primorskem?« Toliko
v pojasnilo.

@csmi \/{/Laziuac @)ezf:of:

NEMI GOSTIE

Da, tudi nocoj so prisli.
Pa jih ni bilo sedem,
bilo jih je Stirinajst.

In jutri,

jutri jih bo Se ved,
veliko ved strtih,
izstradanih sirol.

Nemo bodo stali,

zrli z osteklenelimi oémi
ter stezali izsusene roke.
A kaj naj vam dam jaz,
vam, od lakote prebicani,
Zivi okostnjaki?

Zakaj, ne lepih besed,
kruha prosijo te

velike, ¢rne odi.

SMREKA SE NE UPOGNE

Upognila se je smreka
pod teio sneine plasti,
a pod nje teio ne jeci;
tiho zbira svoje moci,
da se osvobodi,

da uravna svoj vitki stas,
da pokaie

svoj prerojeni obraz...
Ne, ona ne jeci,

ona samo zbira modi,
da se osvobodi.
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ZLOCIN NAD CLOVESKO SvoBODO

13. septembra 1965 so v Moskvi aretirali dva sovjetska
pisatelja, Andreja Sinjavskega in Julija Daniela, ker
sta pod psevdonimom Terc in Arsak na Zapadu objavijaia
svoja dela. Izredno ostra obsodba nekega sovjetskega
sodisca, ki je bila nedavno nad tema pisateljma izrecena,
has pravzaprav ne preseneca: ta samo potrjuje naSe mis-
ljenje, da se barbarske metode nekdanje caristicne policije
viieto nadaljujejo, saj sovjetska sodiséa tudi po Stalinovi
smrili posiljajo neprijetne duhove v Sibirijo »na pocit-
nice«, Tretji pisatelj, nad katerim so zadnji c¢as zlomili
bi¢ besa, pa je Valerij Tarsis, ki je prav tako znan na
Zapadu. Ta je opozoril Se na druge metode, s katerimi
se lahko ukroti nepokorne, Saj so ga sovjetski oblastniki
zdravega utaknili v bolnisnico za duSevno bolne. Nad
tem pisateljem je sovjetski reZim uporabil Se eno, Ze v
carski Rusiji velikokrat preizkuseno metodo, Tarsisa so
namre¢ enostavno izgnali iz domovine.

Barbarske metode, katere so uporabili proti literar-
nemu delu teh treh sovjetskih pisateljev — toda podob-
nih primerov je v Sovjetski zvezi in po drugih komuni-
sticnih driavah, med drugimi v Jugoslaviji — Mihajlov,
Djilas, primer Perspektiv — S$e veé, razkrivajo tragicen
poloZaj intelektualca v totalitarnem reZimu. Vprasati se
moramo, kakina je cloveska podoba marksizma, kakSen
je njegov humanizem, ce si drzne pocenjati take stvari.

Veckrat povdarjajo, da je osnova marksizima huma-
nizem, Znani marksisticni filozof Adam Schaff pravi, da
je »Clovek najvecja dobrinas in da je potrebno nastope
proti posameznikom in skupinam, nastope v imenu
»visjega interesa« cim bolj omejiti. Po Zeljah marksistov
bi moralo biti bistvo marksizma novi ljudje, pristnejsi,
humanejsi kot v prejsnjih druibah. Zal pa se vidi, da
je ogromna, skoraj nepremostljiva razdalja med teorijo
in prakso. Na-eni strani poboiZne Zelje po popolnejiem
novem, “boljsem svetu, po novem c¢loveku, na drugi strani
krvava vsakdanjost s teroristicnim preganjanjemn, sodninti
procesi, bestialnimi izgoni. Grozi resna nevarnost, da ne
bo »iz novega svetac« nastalo ni¢, ¢e bo ostal — kot
Hitler — pri lepih besedah in slabih dejanjih. Kardinalni
nehumanizem lahko popolnoma zavre razvoj v velikem
delu sedanjega sveta. ,

Danes je popolnoma jasno, da mora zapadni clovek
preseci zgreseno prakso totalitarnega marksizma, Zave-
dati se moramo, da nismo le posamezniki, temwved tudi
druzbeno bitje, ki mu usoda posameznika ne sme biti
deveta briga. Na to veckrat pozabljamo. In tu je marksi-
zem opominjal. Dejavno krs¢anstvo pa itak popolnoma
pravilno zahteva od vsakega c¢loveka brezpogojno ljube-
zen do svojega bliznjega. Na eni strani se morano zave-
dati, da so bile komunisticne socialne zahteve popolnoma
upravicene, po drugi strani pa moramo vedeti, da je
marksizem danes v gagati. Sicer govori o novem Cclo-
veku, dejansko pa ne najde vsebine za tega novega cloveka.
Poskusi nekaterih mlajsih, nedogmaticnih marksistov, se
do danes niso posrecili. In na tretji strani vedno bolj
vstaja strasma sila — kitajski dogmatizem — v bistvu
fasisticno polvojasko gibanje, ki lahko potegne svet za
ved stoletij nazaj, Nasa naloga bi bila, da namesto marksi-
sticne definicije, ki pogojuje ¢loveka a priori kot produkit
obstojecih socialnih razmerij in Ze v osnovi pobija vsako
vecstopenjsko tolmacenje c¢lovekove podobe postavimo
mnogo SirSo definicijo. Zivljenja se ne da dojeti zgolj
z racionalisticno razlago, nekaj definicijami o socialni
determiniranosti, privlecenimi iz ropotarnice pozitivizmsa,
in z nekaksno etiko dela, ki meri clovekovo ustvarjalnost
z ekonomskimi vidiki. (Vprasajmo pristojne, kako bodo
izierili vrednost pisateljevega dela? Je to neskonéno-
vredno ali nicvredno? Ali je pisateljevo delo Ze pravo ko-
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munisticno delo, katerega vrednost je neizmerljiva?) Zdi
se torej, da sovjetske obsodbe pisateljev izvirajo v bistvu
Ze zaradi tega, ker marksisti ne vedo, kaj je clovek in
kaj je resnicnost, Literatura, ki prikazuje ¢loveka vecdi-
menzionalno, v vsem tragicnem cirkulusu vitiosusu res-
nice, je za njih politicna veleizdaja. Clovek pa Zal — kot
smo Ze rekli — ni izmerljiv zgolj s socialno pogojeno
razlago. Resnicnost ni le to, kar je, temved tudi to, desar
ni in kar Sele bo ali ne bo. Resnicnost so tudi nasa hre-
penenja in nasi podzavesini svelovi in tista strasna ab-
surdna dejanja, katera ta ali oni napravi tu in tam v
Zivljenju, ne da bi si jih znal razloZiti. Vsega tega marksi-
zem me zna in noce zajeti. Njegov ¢lovek je omejenec, pri-
kovan na zemljo, brez vsakrSne metafiziCne rasti v ne-
skoncnost. Tako manjkajo marksizmu nekatere bistvene
komponente, Ce si jih bo pridobil, bo  prerasel samega
sebe; postal bo, zdruZen z drugimi podobami, sveia neka
POPOLNOMA NOVA VSEBINA. Ta nova vsebina pomeni,
kot pravi ceski marksist Jiri Hdjek, popolnoma nov, dina-
micen mit, ki bo nadomestil starega in staticnega. Ta novi
mit bo identificiral konkretnega in popolnoma navadnega
cloveka nasega casa s celotno preteklostjo in sedanjostjo
clovestva.

Zdi se pa, da je do te nove Vsebine $e zelo daleé.
Obsodbe sovjetskih pisateljev to domnevo samo potr-
jujejo.

Knjige Abrama Terca so na Zapadu zelo znane; izsle
so v ved kot dvajsetih jezikih, med drugim tudi v italijan-
skem. V eseju »0 socialisticnem realizmu« (1959) je obso-
dil uradno sovjeisko estetiko in je drzno oznanil svojo
vero v »fantazmagoricni stile in v umetnost, v kateri bo
sgroteskno preraslo realisticno opisovanje zZivljenjac. Po
{ercovem misljenju »bi taka wumetnost najbolj odgovar-
jala danasnjemu casu. Naj nas fantasticna imaginacija
E. T. A. Hoffmanna, Dostojevskega, Goye, Chagalla, Maja-
kovskega... in mnogih drugih realistov in ne-realistov poudi
s pomodjo absurdnega in fantasticnega povedati resnico.«
To je poetika Abrama Terca kakor jo je izpovedal sovjet-
skemu cbéinstvu in kakor jo zapadni bralec obduduje v
romanih in pripovedih »Proces se zafenjax, sLedena svecda«
ali »Eksperiment Makepeaces, Po mnenju mnogih ugled-
nih literarnih zgodovinarjev je Terc poleg pisatelja Alek-
sandra Selienicina in pesnika Josifa Brodskega (glej Most
8) najpomembnejsi talent postalinisticne Rusije. Njegovo
iznajdijivost primerjajo z Leskovove, njegovo grizoco sa-
tiro z Gogoljevo, njegov ¢ut za fantasticno s Kafkovim,
njegova stalna zaposlitev z vprasanjem »kako naj prine-
semo ljubezen nazaj v ¢lovekovo srce« mocno spominja na
Dostojevskega. V svojem stilu pa, kot pravita Leo Labedz
in Max Hayward, v povezavi humoristicnega opazovanja
cloveskih slabosti z izredno inteligentno razpredeno obliko
groteskne komedije, je Terc umetnisko cisto samostojen
in ga ni mogoce zamenjati z nikomer. Kakor je zapisal
neki kritik »New York Timesax, bi moral biti v razummnem
in svobodnem svetu vsak ruski pisatelj ponosen na to,
da je napisal romane in pripovedi, eseje in aforizme, ki jih
je podpisal neki Abram Terc.«

Tercova literatura pa koncem koncev ni Zaljivo sramo-
tenje sovjeiskega reZima, temveé vroca Zelja, ocistiti ta
rezim nehumanisticne navlake in resniéno zgraditi podobo
novega ¢loveka., Da pa bi dosegel ta tako zaZeleni cilj, se
posluzuje nad vse ucinkovite umetniske vizije, ki prika-
zuje resni¢nost v vsej tragiénosti in wmazanosti, s ¢imer
Sokira. (Primerjaj podoben postopek nekaterih aviorjev v
nekdanjih Perspektivah!).

Simbol generacije Andreja Sinjavskega in Julija Da-
niela je takoimenovana »srebrna doba ruske literature«
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{primerjaj pesnitve Nikolaja Gumiljova, Most 6-7), sredi
katere stoji tudi Boris Pasternak. Ta generacija, ki je
dozivela in preiivela zadnjo vojno in tik po njej nadalje-
vala $tudij po raznih univerzah, Zeli vzpostaviti kontinui-
teto s preizkusenimi tradicijami ruske literature, ki so
sposStovale estetiko in clovekovo osebnost, Sinjavski je
napisal znanstveni uvod k novi izdaji Pasternakovih pesnii,
ki so izsle zadnji ¢éas. Veliko se je tudi oglasal v »Novem
mirux, mediem ko je Julij Daniel deloval kot pesnik in
prevajalec, pod psevdonimom Nikolaj ArSak pa je na
Zapadu objavil pripoved »Postaja 7«, Tarsis pa je v svo-
jem romanu popisal razmere v neki sovjetski bolnisnici
za dufevno bolne, kjer »zdravijoc politicne »delinkvente«.

Opozoriti je treba, da vsebuje literatura treh zgoraj
omenjenih sovjetskih pisateljev visoko eticno vrednost, da
je torej ni mogode primerjati z nekaterimi poskusi raz-
licnih anarhistov in nihilistov, ki se tudi oglasajo v komu-
nisticnih drzavah in ki so »okrasilix s svojimi ni¢vrednimi
(tudi umetnisko klavrnimi, neduhovitimi, praznimi) fra-
zami zlasti slovensko mlaj$o poezijo (glej n.pr. imena
Rotar, Zagorski,» Hvalica, Gajsek itd.) Literatura Abrama
Terca, Nikolaja ArSaka in Valerija Tarsisa prebija nehu-
manost komunisticnega »socializma« katere Zrive so tudi
slovenski mladi eksistencialisti, nihilisti in anarhisti, Lite-
ratura preganjanih avtorjev is¢e humanejsi cloveski obraz,

KNJIGE

FILIBERTA BENEDETICA RAZPOKE

ZaloiniStvo  triaskega tiska je z letnico 1966

minja na trgovski lepak).

Pred nami so torej Razpoke Filiberta Benedetica in ob njih se nam
vsiljuje marsikatero vprasanje, ki pa smo ga prihranili za konee, ko bo
zetve dobilo tehtnejsi prizvok.

ob podrobni analizi te pesniske

Naj zacnemo kar pri slovnicnih nepravilnostih. Bralca namreé¢ zapre-

paséa tako hladnokrvno preziranje slovnicnih pravil.

izdalo
opremi Demetrija Ceja, (kateri bi mogli ocitati le okorno platnico, ki spo-

se bori za novo podobo sveta, v kdtéri bo manj krivic in
newmnosti in ve¢ svobode.

Da, svobode. Zakaj procev v Moskvi ponovno doka-
zuje, da v totalitarizmu, pa naj bo ta fasisticen ali komu-
nisticen reakcionaren ali radikalen, SVOBODE NI. Vzpo-
staviti ¢lovesko svobodo je zato dejanje, dialekticno pove-
zano z novo vsebino sveta. V Sloveniji so ukinili Perspek-
tive, zaprli Pucnika. In kljub temu neki slovenski PEN-
klwb, v katerem ni vrste pomembnih slovenskih pisateljev,

posilja v Moskvo nekakSen prolesini brzojav o preganjani

svobodi. Kdor ni sposoben pri lastnem narodu in v lastni
driavi poskrbeti za svobodo, naj raje moléi, O svobodi
lahko razpravljajo samo osebnosti, ki se stalno in povsod
bore za svobodo misli, izpovedovanjq in dejanja in ki so
notranje svobodna. Svoboda ni politicna Spekulacija, s
katero bi radi nekaksni slovenski literati¢i zakrili svoje
wmazano perilo, Svoboda je totaliteta, je absolutno deja-
nje in absolutno Zrtvovanje, kateremu priredi nesvoboda
procese, zaradi katerega te postavi pred pusSkine cevi.
Sovjetski oblustniki pa so koncem koncev zopet zaigrali
Spektakel: zopet so priredili proces — ne Sinjavskemu ali
Danielu, ne Tarsisu, ne Pucniku, temved samemiut sebi.
Sami romajo na zatoino klop zaradi zloc¢inov nad svo-
bodo, sami so se pregnali v Sibirijo; nihée jim ne bo po-
magal. LEV DETELA

ZBORNIK

ZBORNIK SVOBODNE SLOVENI-
JE 11966. - Izmed vseh koledarjev, kar
smo jih prejeli in videli za to leto,
je gotovo koledar Svobodne Slove-
nije najbolj bogat in obsiren. Ze sam
nesi naslov zbornik. Koledar je na

. koncu le dodan na dveh straneh.
Zbornik cbsega 405 strani in Se do-
datek tako, da naraste na 416 strani.
Kaj nam prinasa? Najprej. je na 56.

knjizico v licni

Ce najdemo napake v casopisju ali v revijah, te Se ulegnemo opravi-
&iti z naglico. A zhirka, ki je zorela kdove kako dolgo in ki je morala mimo
kdove koliko kriticnih oces, bi morala biti vsaj v jezikovnem pogledu ie-
oporecna, Ty imamo vse: napaéno uporabo svojilnega zaimka (vsi veste
vade besede... str. 41); za nikalnico ni genitiva (ni razneslo moj pepel —
77; eno ne bom pozabil — I; neha pripovedovati revicino — 12); napacni
skloni in napaden besedni red (zagrizel sem se v tvoja ustna — [7; adijo
prijatelji se nisem wustavil pri vas — 81; mladost sokol adijo se nisem
ustavil pri tebi); napaino wuporablja dolotno obliko pridevnika (bi vate
dahnil zarek, malo besedo); veckrat se posiuiuje nedolocnega clena kot
Trubar (jaz sem en Slovenec na kriziséu — 20; ena varianta — 73); najbolj
neverjetna pa je tale: zaradi ker — 61.

Ce zatismemo eno oko ob Benedeticevem slabem poznavanju slovnice,
ga pa ne moremo ob njegovem nepesniskem jeziku. Tu se v isti pesmi brez
zardevanja druzijo izbrani izrazi z besedami iz niZjega pogovornega jezika
in popacenkami, kar vsekakor umetniskemu ucdinku taksne pesmi ni v
poseben prid. Mestoma idko druZenje udinkuje naravnost komicno, vcéasih
pa nas draii taksno pomanjkanje dobrega okusa pri nekom, ki hoce biti
pesnik. Samo majhen cvetober: §

Plasti globin... packajo obrise, (pesnisko?)

se valijo z okornostjo svincenih gor (kot ti verzi!) o
Si sama. Nepopravljivo, (casnikarsko)

Preko sten lilastc sofnih (ni¢ ni manj socnega kot prav lila barval)
Cesnje so zrasle rdece Zgoce ne pokveka (pokveka v botaniki?)
Moj poklon Zivijenje (kakor bi nagovoril damo iz 19. stoletja)
Partizanka revicina (poklon za partizanko?)

Dusa... nasicen pivnik (pivnik prvi¢ v slovenski poeziji!)

spomin bodalo se vije iz tebe (kako se bodalo vije iz duse?)

Ritmi praskajo rano Se neumito (iz medicinej

napalm (Se nikoli slisali)

igle spominov Strleée iz teh cest (zelo nazorno)
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straneh podana osebnost dr. Janeza
Ev: Kreka. V tej razpravi je dr. Bru-
men zbral in uredil vse, kar mu je
bilo dostopno in na razpolago o Kre-
ku. Doslej je o Kreku na tak nacin
bilo le malo pokazanega. Sledi pri-
spevek dr. Antona Podstenarja Boj
slovenske manjdine v kriki skofiji
na Koroskem — Avstrija za verski
pouk otrok v slovenscini, Pisec ¢lan-
ka nam predstavlja nenehni boj za
verske in marodne pravice nasih bra-

" tov na Koroskem. Slede dokumenti,

razprave in pricevanja. Nato ¢lanek
posvecen dr. Antonu Koroscu ob 25-
letnici smrti. Zelo lep in zanimiv je
prispevek Nasi gorniki, katerih eden,
Tomaz Kralj se je nedavno ponesre-
gorah. Vrsta anketiranih slo-
venskih javnih delavcev po. svetu. od-

govarja na vprasanje: Cilji slovenske
- narodne politike. Slede Se zapiski o
- Slovencih, ki so se $e posebej uve-
C ljavili - v

svetu, literarni prispevki,
spomini na  zasluZzne pokojnike, po-

r ro¢ilo o politiecnih in kulturnih raz-

merah -med Slovenci v Avstriji in
Ttaliji ter slovensko zivljenje med
izseljenci in, razno.

Umetniske priloge pa so prispevali:
France Ahd¢in, Ivan Bukovec, France
Gorse, Andrej Makek, Bara Remec,
JoZe Vodlan in Miro Zupanéi¢. Zbor-
nik je ze XVIII, od leta 1949 dalje.
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KATEHETSKI TECAJ

Izdal ga je nad$kofijski ordinariat
v Ljubljani. Razmnozil Vinko Furlan,
Ob Ljubljanici 34, Ljubljana. Vsebi-
na: dr. DuSan Rueh, Katehizacija kot
sestavni del «duSnega pastirstva;
msgr. Anton Smrkolj, Aktualni pro-
blemi danasnje kateheze; Joze Ber-
toncelj, Katehizacija Solske mladine
1. in 2. razreda ljudske Sole; Albert
Metlikovec, Katehizacija v 3., 4. in
5. letniku; dr. Valter Dermota, Eksi-
stencialni poloZaj mladoletnika; Franc
Bole, Vzgojni postopki za mladoletni-
ka v puberteti; Franc Godni¢, Psiho-
loSke in sociolo$ke ambientalne
osnove katehizacije predsolske mladi-
ne; Franc Lasbaher, Kricanski starsi
in katehizacija predSolskih otrok;
kratko poroéilo o pacetku katehet-
skih tecajev 1965.

KONSTITUCIJA O BOGOSLUZJU

Po konstituciji o svetem bogosluZju
naj se vernikom pogrinja obilnejsa
miza boZje besede. Ker se pa pri
delavni$kih masah ma3ni obrazci in
z njimi tudi berila in evangeliji cesto
ponavljajo, so mnogi narodi, npr.
Avstrija, Ceskoslovaska, Neméija,
Svica Irska, Spanija, Ruanda-Burun-
di, Brazilija, Bolivija itd. svet za
izvajanje liturgicne konstitucije pro-
sili, da bi smeli Zze zdaj, pred konéno
reformo mas$nega obreda, brati druge
perikope ali odlomke svetega pisma,
in so to pravico tudi dobili. Tudi na
zadnjem koncilskem zasedanju so pri
masi, razen na vedje praznike brali
zaporedoma iz Apostolskih del in iz
evangelija svetega Janeza. Na tecaju
za prevajalce liturgicnih besedil v Ri-
mu v lanski jeseni je bilo to celo
priporoceno.

S posebnim dekretom je zaporedno
branje svetega pisma dovoljeno tudi
slovenskim $kofijam, Seznam sveto-
pisemskih odlomkov je za slov. $ko-
fije isti kakor za $kofije v Nemdiji.

Dekret bodo zaceli v Sloveniji izva-
jati v ponedeljek po beli nedelji pri
vseh masah z uporabo slovenskega
jezika na delavnike. Besedilo bodo
vzeli iz novega slovenskega prevoda
svetega pisma stare in nove zaveze
(Maribor - Ljubljana 1961).

RED SVETE MASE

Nova oltarna knjiga, ki je bila ze
veckrat napovedana, je v Ljubljani
izsla. V njej je predvsem ponatisnjen
celotni novi Ordo Missae, Novi natis
se razlikuje v tem, da so rubrike res
rde¢e tiskane, da je stavek Se bolj
pregleden in da so vsi masnikovi spe-
vi napisani v koralnih notah in so
zato bolj citljivi.

Najveéja novost so slovenski hva-
lospevi z notami. Skofje so na pred-
log glasbenih svetov odobrili le slo-
vesne napeve (razen pri masi za
rajne). Natisnjeni so tudi hvalospevi
brez not, tu pa dvojezi¢no, latinsko
in slovensko, kot zahtevajo rimski
predpisi.
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mesnati akordi (neokusno)

reka casa jaha sanje(?)

grom blisk silhueta polnokrvne razdrazenosti (mnepredstavljiva kombi-
nacija)

daj mi noi pozabe (saj v pozabi vendar ni ostrine)

pero Skripa po raskavem papirju

in is¢e pesem (to bi utegnilo razloZiti marsikaj)

rjuha zemlje priSita k dusi (kot v modni reviji)

je trenutek srece spet pokukal v mojo sobo (kot v otroski pesmi).

Visek neokusnosti pa vidim v tem:

Tudi mi (Slovenci!) imamo svojo deZelo.

A skozi razpoko krvoskrunsko
rad bi podal roko (kje je nasSel zvezo med nami in besedo, katere po-
mena menda ne poznal)

Skusajmo se priblizati Se Benedetidevi pesniski metaforiki. Na prvi
pogled se zdi kot igrackanje z nizanjem raznorodnih elementov v razvle-
ceno prozo, zvriceno v kiticno obliko. Ob natancnejsi analizi te metaforike
in ko si poprej skusam odmisliti vse mocino razvidne reminiscence (Gre-
gorcic, Zupancic, Kosovel, Kocbek), pa morem re¢i z mirno vestjo: Bene-
deticeve podobe niso niti na zunaj ucinkovite, Se manj pa notranje pogojene
ali utemeljene s kontekstom. Ne ucinkujejo niti akusticno in tudi njihova
vizionarna sila je Sibka. Kaj Se ostane? Cusivena sila, ki jih razgibava, je
bleda, refleksivni element, ki tu in tam reSuje te pisane besedne stavbe,
pa se ne dvigne iznad povprecja. Vsiljuje se celo misel, da bi mogli kateri-
koli verz zlahka in brez Skode predelati:

»valovijo grivaste reke reviéine« (ali ne bi lahko rekli prav tako dobro:

»eplavajo rusevinasti potoki zla,«
ali:

»drvijo konopljasti slapovi bogasivac).

Ljubitelji abstraktne poezije bi utegnili Benedetica zagovarjaii, s tem
da bi ga opravicevali z nekaterimi znacilnejiimi predstavniki domacde in tije
tovrstne poezije. Res je G. Lorca absiraktnej$i od pisca Razpok. A pod
metaforami velikega Spanca utriplje vroca juinjasika podobovitost in . po-
sebno v originalu zacutis, kako polje skoznje kri ali jih razkraja muka.
Neurejeno nizanje bledih Benedeticevih podob pa pu$éa bralca hladnega.
Pesniska sila namrec¢ ni pregnetla tega besediséa v disto zlitino, zato ostaja
svet te poezije pritalen in se lo¢i od prave poezije kakor ruda od Cdiste
kovine.

Ce ta abstrakina meldaforika nima dustvene sile, je pa morda njena
moc¢ v miselni tezi? Tu bi mogli soociti Benedeticevo refleksivio pesem
s Kocbekovo. Tudi Kocbek zna biti abstrakten, toda kaksna nabrekla cut-
nost razgibava tiste verze in kakSen miselnt razpon nas vedno znova prese-
neca. Izrazito osebna jezik in slog ga poneseta desto preko nam dojem-
ljiivega, a custveno in miselno jedro njegovih pesmi mece svoje grezilo v
obmocje obcecloveskega, kjer se mu znova lahko pribliZamo. V Benedeti-
c¢evi abstrakini (in tudi konkreini) poeziji pa nista osebna niti jezik niti
slog in tudi miselne Sirine zaman iscemo. lezik pisca Razpok je bled in
konvencionalen ter kaZe premajhno kultiviranost in neznatno pesnisko ob-
cutljivost in komaj zaznavno senzitivno silo.Kaj torej $e ostane?

Kaj pa Benedeticeva vizionarna sila? Primerjajmo ga z JI. Udovidem,
ki je Se abstraktnejsi od pisca Razpok. Melanhoni¢ni Notranjec nas pri prici
obda z liricno pajcevino svojih podob in ¢ar njegovih poeticnih prividov
nas preprica o polnokrvnosti njegove absirakine poezije. Ob njem nas Bene-
deti¢ spominja na tiste mlajse pesnike v domovini, ki se, Se preden so
dozoreli za samostojno zbirko, iséejo po mladinskih revijah, ne da bi si
kdo upal resno napovedovati njihovo pesnisko bodocnosr.

Ali naj seZemo $Se po najskrajnejsem primeri lovrsine slovenske poe-
zije, po Salamunu, ki stoji Ze z obema nogama v grotesknem? Celo tu bi
Benedeti¢ ne vzdrial primerve. Salamun je v svojem pretiravanju duhovit,
zdaj sarkasticen zdaj grotesken. A la tehnika mu je le sredstvo, da pove
to, ¢esar bi v danasnjih razmerah drugace ne mogel. Dasiravio je v Salamunu
dosti ekshibicionizima, nam je s svojo zhirko povedal marsikaj o obdutju
danasnjega osvescenega mladega intelektualea z onkraj meje.

Po vsem tem se [ufiko, mislim, mirno vprasamo; Cemu ta knjiZica?

Dokler revija v stiski napravi prostor Se nedozorelemu piscu, je to
razumljivo, ko pa mu neka ustanova izda samostojno knjigo, se moramo
vprasati: ali je bilo to potrebno? Samo v Trstu, kjer si ne moremo pri-
voséiti razkodja, da bi med Literarnimi vajami in resno revijo imeli Se
mladinsko revijo, v kateri bi se umetnisko izéiscevali bodoci literati, se
lahko zgodi, da dobronamerni zaloinik viie na trg Se nedozorelo 1 ncdo-
gnano zhirko zacetnika. Tako se je zgodilo, da imamo pred seboj pesnisko
zhirko s 83 pesmimi, nimamo pa pesnika! v D

mladika



PROSVETNO ZARISCE V STAN-
DREZU.

Ko smo pred meseci porocali o
otvoritvi novega Zupnijskega doma v
Standrezu smo zeleli vsem, ki so se
z voljo lotili dela, da bi se njihovi
nacrti uresniéili,

Zupnijski dom sv, Andreja ima po-
leg dvorane z odrom tudi ve¢ pro-
storov za sestanke, predavanja in tu-
di telovadnico. Ako povemo, da je v
Standrezu tudi precej mladine, ki se
je strnila okrog svojega Zupnika, g.
dekana Zorza, moramo priznati, da
je dovolj pogojev, da se v Standrezu
lepo razvija kulturno in versko ziv-
ljenje.

Od otvoritve, ki je bila 18. julija
1965 je preteklo Ze osem mesecev.
V Domu je v tem ¢asu gostovalo vec
predavateljev, med temi misijonar
p. Rudez, ki je govoril o svojem delu
v Afriki, g. B. Brecelj, ki je z dia-
pozitivi prikazal lepoto druzinskega
zivljenja; na sporedu je bilo tudi ne-
kaj izbranih filmov s primerno raz-
lago.

To je bilo vzgojno delovanje.

Seveda v Domu tudi niso pozabili
na miklavZevanje in boZi¢nico. Clani
drustva pa so se najbolj izkazali
pred kratkim, ko so zaigrali ljudsko
veseloigro »Divji in nedeljski lovcie.
Moramo rec¢i, da so nas v marsicem
presenetili, Med nastopajoc¢imi so bili
nekateri, ki gotovo niso bili prvié
na odru. Lepa in skrbno pripravljena
je bila tudi scena. Na splosno je igra
prijetna in je zabavala.

Zelimo, da bi v Domu Se nastopali
in da bi se krog mladine v Zupnij-

skem domu Se povecal.

S, K.

ZAMUJENE CESTITKE

Ker je bila ta stran druge Stevilke
Ze dotiskana, nismo mogli izreci de-
stitk tedaj, zato jih Sele danes:

Dr. BOGO SENCAR je nostrificiral
svojo prvo diplomo prava in s teme-
ljitim 3$tudijem pripravil novo diser-
tacijo na triaski pravni fakulteti. 7
njo je potrdil svoj pravni sloves, ki
ga je uiival Ze prej. Dr. Sencarju slo-
venska skupnost na TriaSkem iskre-
no destita.

Tudi g. IGOR KOSMINA je zelo
dobro branil na pravni fakulteti tria-
Ske univerze svojo doktorsko diserta-
cijo, ki obravnava pravni poloZaj slo-
venske manjiine. Mlademu doktorju
cestitamo.

Na geolo$ki fakulteti padovanske
wniverze pa je dosegel doktorski na-
slov g. NEREJ VELJAK. Tudi njemu
cestita slovenska mladina,

Z »L'UNITA'« V ZEPU

Ze velkrat sem videl enega ali dru-
gega slovenskega izobraienca ali iz-
obraienko, ki je ponosno molel pred
seboj »L'Unitax, glasilo ital. komuni-
sticne partije. Zvedel sem celo, da
je nek slovenski ¢lovek, ki je bil pred
kratkim v Rimu, ponosno hodil po
vatikanskih muzejih z »L'Unitac v
Zepu in so se strafarji spogledovali.
Se ital, komunisti niso tako ponosni!
Komu koristi tak ponos? Primorskin
Slovencem verjetno ne.

Zhith

Vpraganje je, ali je sploh ro ponus.
Ali ni to bolj pomanjkanje rakta in
neke obzirnosti, ki sta potrebni za
sozitje med ljudmi? Svojo zagleda:
nost in vsiljivo propagando, &e Ze
mora biti, lahko manifestirajo ob pri-
mernejsem ¢asu in na primsrnejsem
kraju. Na vsak naéin je dokaz dusev-
ne revicine, ¢e hoce nekdo dokazo-
vati, da je edina njegova duhovia
hrana en sam d¢asopis. A predvsem
je tu vprasanje takta 1r srobijan-
stva. In ¢e mislimo ma to. dr#, da
to ni pravi ponos in da Primorskim
Slovencem tako pocetje ne daje iz-

DA NAMINVAM———

pricevala, da so taktni in da imajo
posluh za primerno vedenje v doloce-
nem okolju. Kon¢no namreé¢ le po-
vsod kjer smo, predstavljamo in to
vsakdo izmed nas, svoj narod, ozi-
roma Primorske Slovence.

SLOVENSCINA NA RADIU

Zelo pogosto Eutimo premajhno
skrb za lepo slovenScino na radiu.
Tako v porodilih, kakor tudi sicer v
sporedih so zelo pogosto stavki, ki
sploh ne zvene slovensko, viasih pa
so seveda tudi zelo hude slovnidne
napake. Ali res ne bi bilo mogoce,
da bi vsi nadi casopisi in revije stal-
no opozarjali na lep jezik?

L. T, folnik

Vabimo, da konkretno zapisujejo
nasi bravci najveCje napake, ki jih
slisijo. Morda bi kazalo nal te napake
potem opozoriti in na ta naéin po-
magati do izbolj$anja, Ceprav ni to
stvar poslusavcev, ampak radijske
postaje same, kajti med drugim je to
pa¢ njena dolinost, pa vendar s kon-
kretnimi primeri ne govorimo v praz-
no,

ZENA IN DOM

KAKO POSTANES DOBRA
GOSPODINJA

Moderna Zena stoji pred tezkim
vprasanjem: kako opraviti delo iz-
ven doma, ne da bi pri tem trpelo
gospodinjsko delo.

Danes se veina Zen mora zado-
voljiti z gospodinjsko pomocnico na
ure in $e to morda le nekajkrat na
teden. Nevarno je, da je taka Zena
prisiljena opraviti toliko dela, da
postane kmalu preutrujena in se po-

prestanka. Zelo vazno je torej, da si
zna delo urediti razumno in praktic-
no.

Najbolje si je napraviti naért, ki

ne druZine. To se pravi, delo razde-
limo v wve¢ skupin:

dela, ki jih ‘moramo opraviti vsak
dan,

dela, ki jih opravljamo enkrat te-
densko

in dela, ki jih opravljamo enkrat
na mesec ali le nekajkrat na leto.

Isto velja za nakupovanja ali dru-
ge opravke. So stvari, ki jih mora$
kupiti vsak dan sproti, druge pa je
spet bolje kupiti v velikih koli¢inah,
da zaleZejo tudi za vec tednov.

Za obisk pri frizerki si je najbo-
lje dolo¢iti stalen dan. Isto naj velja
za nakup obleke, perila in drugih
oblaéil.

Stalen naj bi bil tudi dan — mor-
da vsaka dva meseca — za obisk pri
3ivilji, pri zobozdravniku, pri otro-
kovem uéitelju itd.

¢uti kot stroj, ki se-mora vrteti brez -

uposteva posebrosti in zahteve nje- -

Prosti ¢as — npr. sestanek s pri-
jatelji, kino, gledali$¢e, koncert, izle-
ti, obisk umetni$ke razstave pa je
bolje, ¢e ne organiziramo fiksno,
ker nam nepredvideni trenutki nu-
dijo vedji uZitek in pomenijo vedji
oddih. Zelo vaZno pa je, da si Zena
take oddihe resni¢no privosci, naj
stane kar hode, ker se Zivci morajo
sprostiti prav kakor telo mora spre-
jeti vase hrano.

Zbrali smo nekaj nasvetov, ki bo-

do ve¢ ali manj prisli vpostev za
vsako od mas:
- Tedilni list pripravi za ves teden.
Imej za to zvezek in piSi si vanj
jedilni list za vse dni v tednu, maj-
bolje za dva ali tri tedne skupaj.
Ce upostevad razlicne recepte za vsak
dan, lahko jedilni list potem pono-
vi§. Seveda mora$ upostevati zele-
njavo, ki je v tistem letnem casu
dovolj, prav tako morajo biti jedi
pozimi izdatnejSe (pefenke, suflé, mi-
nestre), poleti laZje (solate, mrzle
jedi itd.).

V kuhinji imej kuharsko knjigo, v
kateri ima8 recepte, kako lahko po-
rabi§ ostanke (doda$ omako, napra-
vi§ polpete).

Zapi$i si kaj mora$ kupiti. V pro-
daji so tablice, kjer se v abeced-
nem redu vrste Zivila. Ti samo ob
strani zaznamuje$, ¢esa ti bo zmanj-
kalo.

Vsak dan si vpisi vse izdatke m
dohodke. V trgovini vedno zahteva]
racun, da ne pozabis Stevilk.

(Nadaljevanje prihodnjic)



- 2 dobre veljo ——————

Slikar: Prosim vas, povejte mi
svojo odkrito sodbo o moji sliki.

Kritik: Ni vredna dva gro$a.

Slikar: Vem, vem, a vseeno bi jo
rad slisal.

Ko je bil Charlie Chaplin v Londo-
nu, si je kupil klobuk. Trgovec je brz
dal v izlozbo reklamni napis: »Na$i
klobuki so najboljsi. Tudi kralj plat-
na, Charlie Chaplin. nosi nas$ klo-
buk!«

Neki konkurent je ponoé¢i nalepil
na izlozbo napis: »Zato se mu vsi
smejejo.«

»Kje je Petercek?« vprasa ocka, ko
pride domov.

»Poreden je bil, pa sem ga prete-
pla in ga poslala v posteljo.«

»Paglavec, le ¢akaj me,« refe ofka
in gre po stopnicah. Tam se spotak-
ne, pade in grdo zakolne. Tedaj se
odpro vrata spalnice in Petercek za-
klice::

»Pridi sem, ocka, drugace jih bo%
se ti dobil.«

»Ni¢ ni lazjega kot nehati kaditi« —
je rekel Mark Twain. »Jaz na primer,
sem ze stokrat nehal.«

Svicarski turistiéni vodnik je sve-
toval turistu na nekem nevarnem
mestu:

»Morate zelo paziti, da ne boste
padli, kajti ta pot je izredno nevarna.
Ce pa boste vendarle padli v prepad,
glejte na desno, ker je razgled v ti-
sto smer cudovit.«

\,r-._zww._,-._-._,._

SODOBNI ZNACAT

Povsod je povedal odkrito besedo.
Pri tem je skrbno pazil, da je bil
sam dobro skrit.

—

»Kako se obna$ajo va$i novi sosed-
jed«

»Kot radio: nikdar jih une vidig,
sli$i§ pa kar naprej.«

e

»Bos Sel jutri na tekmo?a
»Kdo pa igra?«

»Milan in Inter.«

»Ah ne, to sem Ze lani videl.«

Ocka je bil zelo ponosen na sincko-
vo inteligenco.

»Ve§, draga,« je rekel Zeni, »zdi se
mi1, da je dobil od mene svojo inte-
ligenco.«

»Najbrz dragi,« je odgovorila ona,
»jaz svojo $e imam.«

Dva prijatelja, eden pri petdese-
tih, drugi pri Sestdesetih letih, raz-
pravljata o bliznji poroki starejSega.
Nameraval se je poroditi z dvajset-
letnim dekletom.

»Ve$, dragi prijatelj, ni¢ kaj ne
zaupam taki zvezi. To je kakor maj

in december. Kaj naj december da

maju?«

»Bozi¢,« je bil hitri Zeninov odgo-

" vor.
o oA

Amerikanec ob* pogledu na Saha-'

0:- »0 Bog, koliko parklrnega pro-
stora‘«

R I M - Slovenski 44 Hotet ﬂ’l@d” ITALIJA

Lastnik Vinko LEVSTIK

ROMA - Via S Croce in Gerusalemme 40 - Tel, 77‘?—1(}2 7564783
Blizu zelezniSke postaje - Direktna zveza z avtobusom it, 3
Domaéa kuhinja - Vse sobe s prhamz.

USTANOVLJENA LETA 1888

TEL. 35-018

TVRDKA « \ Emajlirani  Stedilniki  najmodernejsih
m oblik na vsa goriva. Popolna oprema

z1  kuhinje, jedilnice, restavracije iz

emajla, nerjavecega (Inox) jekla, ste-

kla itd. Elektriéni likalniki, sesalei za
prah, pralni stroji, grelei za wvodo, hla-

TRST dilniki. Dekorativni predmeti umetne
obrti, od keramike do brusenega kri-
TRG S. GIOVANNI, 1 stala, Lestenci ter vse vrste elektrié-

nih luéi, klasiéne

in moderne oblike.

CENA 200.- LIR

pisma

»0DFRTO« GOVORIJENIJE
ZDRAVNIKA

Po tem govoru g. zdravnika v na-
sem Kulturnem klubu Vam moram
napisati pismo. Povem, da mi gre
na Zivce tako odprto govorjenje. Vz-
dite dobro, cenjeni gospodje vzgoji-
telji, da ni to za mladega cloveka
vseeno. Ali se ne vprasate, kako gre-
do fantje in dekleta ko se vracajo
domov po samotni cesti? Clovek ni
narejen iz Zeleza. Ali s tem bo svet
zboljsan? Saj nasi star$i so bili manj
pouceni in so imeli vecje skrbi, kako
se bodo pripravili za Zivijenje, pa
nas niso vzgojili tako. Malo bi se
lahko govorilo v Klubu tudi, kako
uporabljati prav denar, ker ga da-
nes mladina preve¢ razsipava za za-
bave in ne misli, kako bo jutri.

(Brez podpisa in pozdrava)

Skoda, da pismo ni podpisano, Ta-
ko ne vemo, ali ga je res pisal mlad
¢lovek ali ne.

Menimo, da je pametno govoriti o
stvareh, ki jih je obravnaval zdrav-
nik, odkrito. Samo v medsebojnem
razgovoru lahko pridemo do jasno-
sti in do pravilnih zaklju¢kov. Me-
nimo, da je bolje, da govori o takih
problemih zdravnik kot pa da govo-
re nestvarno, nediskretno in brez éu-
ta za odgovernost v kakih druzbah.
In to se dogaja.

Menimo, da ni v splofnem takih
osamelih poti, po katerih bi se vra-

ala dekleta in fantje s predavanj.

Seveda pa je tu vedno vpraSanje
osebne odgovornosti. Sodimo, da star-
§i toliko svoje otreke poznajo in da
pravilno presodiio, ali naj gre njihov
otrok zveder na predavanje ali ne.
Kolikor poznamo poloZaj, v tem ozi-
ru res ni nevarnosti.

(Sodimo, da se pismo nana%a na
predavanja, ki jih je organizirala
Duhovska zveza z nekaj laiki za mla-
dino in ki so na sporedu vsak petek

“ zueter).

ZDOMSTVO IN ZAMEJSTVO

Zelo pogosto sliSim besedo »zdom-
stvo« in »zamejstvos, Vendar se mi
zdi, da je ne uporabljamo vedno pra-
vilno. Mislim, da ne moremo govo-
riti o . KoroSki na primer, da je za
Korosce zdomstvo, prav tako ni Pri-
morska za nas zdomstvo. Tudi za-
mejstvo to ni za nas. Za me je
kvedjemu zamejstvo Slovenija kot
geografski pojm, ¢e upoltevam, da
je vimes meja. Mi smo tu doma in
zato je tu na$ dom in nas samo deli
meja od ostalih Slovencev. Se manj
sime seveda kdo redi, da smo emii-
granti, kakor sem zadnjié enkrat
slisal. Student

Obe besedi se res pogosto uporab-
ljata v napadnem pomenu. Zato bo-
mo prihodnji¢ napisali dalj$o Studijo
o tem vpradanju in bomo skusali od-
govoriti na vprasanje,



